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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=37.5mm
Axial driven tool H=37.5mm CMZ150.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug H=37.5mm
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ010.2.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ010.2.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

CMZ010.2.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

CMZ010.2.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

CMZ020.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO 12000 RPM
Radial reinforced driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert 12000 rpm

CMZ020.2.01

MODULO MQOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN'Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ080.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 12000 RPM
Radial single side twin head driven tool in Y 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 12000 rpm

CMZ080.2.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 12000 RPM
Radial single side twin head driven tool in Y 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 12000 rpm

CMZ080.2.05

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm
Radial special driven tool re-directed in Z by 376mm
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 376mm

CM2125.2.10

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y
Radial special driven tool in Y
Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

(MZ130.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.2.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm
Axial MTSK driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm 12000 RPM
Axial driven tool H=55mm 12000 rpm
Axial angefriebenes Werkzeug H=55mm 12000 rpm

CMZ150.2.1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm 12000 RPM
Axial MTSK driven tool H=55mm 12000 rpm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=55mm 12000 rpm

CMZ150.2.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO H=55mm
Axial driven tool for subspindle H=55mm
Axial angefriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel H=55mm

CMZ155.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO 12000 RPM H=55mm
Axial driven tool for subspindle 12000 rpm H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel 12000 rpm H=55mm

CMZ155.2.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angefriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO 12000 RPM H=55mm
Axial reinforced driven tool 12000 rpm H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert 12000 rpm H=55mm

CMZ170.2.1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

CMZ240.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

CMZ240.2.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN'Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ260.2.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CMZ333.2.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

CMZ333.2.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CMZ335.2.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

CMZ340.2.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

CMZ340.2.30

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

CMZ340.2.60

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

(MZ359.2.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=80mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=80mm

CMZ360.2.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm

CMZ360.2.01

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

CMZ440.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm

CMZ453.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

CMZ460.2.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

CMZ520.2.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

CMZ520.2.04
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm

Axial double boring bar holder @32mm (MZ862.2.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen @32mm

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 2 POSIZIONI @ 20mm

Axial 2 position rear set boring bar holder @20mm (MZ876.2.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen zurueckversetzt @20mm

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle CMZ950.2.00

Gegenspintz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

CMZ010.B.40

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM MT CAPTO
Radial driven tool 12000 rpm MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm MT CAPTO

CMZ010.B.41

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

CMZ150.B.40

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM MT CAPTO
Axial driven tool 12000 rpm MT CAPTO
Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm MT CAPTO

CMZ150.B.41

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO MT CAPTO
Axial driven tool for subspindle MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel MT CAPTO

CMZ155.B.40

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO 12000 RPM MT CAPTO
Axial driven tool for subspindle 12000 rpm MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel 12000 rpm MT CAPTO

CMZ155.B.41

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

CMZ430.B.40

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

CMZ430.B.50

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

CMZ550.B.40

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

CMZ550.B.50

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO

CMZ570.B.40
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ020.3.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm (MZ020.3.01

Radial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ020.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO [=1:3
Radial geared-up |=1:3 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

CMZ055.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE INY
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ090.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30°
Radial 430°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

CMZ135.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=65mm

CMZ150.3.15

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm
Axial MTSK driven tool H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm

CMZ150.3.15.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=65mm
Axial driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

CMZ150.3.16

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=65mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm H=65mm

CMZ150.3.16.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm CMZ150.3.20
Axial angetriebenes W erkzeug H=75mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm CMZ150.3.21

Axial angetriebenes W erkzeug H=75mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

CMZ150.3.21.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ2180.3.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Axial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ180.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:3 H=55mm
Axial geared-up =13 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

CMZ205.3.10

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:3 H=75mm
Axial geared-up |=13 driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

CMZ205.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO I=1:3 H=75mm
Axial geard-up =13 rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 zurueckversetzt H=75mm

(MZ226.3.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

CMZ230.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

(MZ230.3.20

MODULO MOTOR. ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONAT. INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

CMZ233.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

CMZ240.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

CMZ240.3.15

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM H=65mm
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm H=65mm

CMZ240.3.16

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

CMZ260.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

CMZ260.3.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CMZ333.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

CMZ333.3.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool CMZ335.3.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display (MZ335.3.01
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO [=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up =12 CMZ336.3.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2
MOD. MOTORIZZ. ORIENTABILE £90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=12 with digital display (MZ336.3.01
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber (MZ340.3.00
Angetriebenes Zahnradwalzfras-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber (MZ340.3.30

Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=85mm

CMZ350.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=66mm

CMZ360.3.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

(MZ360.3.01

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=76mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=76mm

(MZ360.3.10

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

CMZ360.3.11

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

CMZ420.3.00
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool @D=25mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm

(MZ423.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=20mm
Radial single rear set static tool QD=20mm
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm

(MZ430.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert @D=20mm / QD=3/4"

CMZ440.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm
Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter @D=20mm

CMZ440-3-50

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

CMZ450.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Mehrfach-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

CMZ470.3.00

PORTAUTENSILE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

CMZ520.3.01

PORTAUTENSILE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

(MZ520.3.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

(MZ550.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

(MZ552.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢32mm /¢1 1/4" H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4“ H=55mm

CMZ650.3.10
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PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO ¢32mm /¢1 1/4" H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm

CMZ650.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @ 32mm / @1 1/4" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4* H=T5mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm / @1 174" H=T5mm

(MZ660.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @ 32mm / @1 1/4* H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4" H=75mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 174" H=T5mm

CMZ660.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @32mm H=80mm

CMZ665.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢25mm /¢1" H=55 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1 H=55 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=55 mm

CMZ670.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @1" H=75 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=75 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1” H=75 mm

(MZ680.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=75mm

CMZ847.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @25mm H=75mm

(MZ848.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1°
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

CMZ864.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1”

(Mz884.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm
Axial double collet chuck holder H=75mm
Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm

CMZ940.3.00




TORNI CMZ TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52
LATHES TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 66

DREHBANKE TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO CMZ430.C.40
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO (MZ555.C.40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
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DREHBANKE
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ010.4.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ010.4.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

CMZ020.4.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

(MZ030.4.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=2:1 DISASSATO IN Z 60mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 60mm

CMZ030.4.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO |=3:1 DISASSATO IN Z 60mm
Radial geared-down |=3:1 driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=3:1 achsversetzt in Z um 60mm

CMZ030.4.25

MODULO MQOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I|=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

CMZ030.4.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=2:1 DISASSATO IN Z 43mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 43mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 43mm

CMZ033.4.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN'Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ090.4.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm
Axial driven tool H=60mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=60mm

CMZ150.4.10

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=60mm

CMZ150.4.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO | =12
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

CMZ200.4.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO =13 H=65mm
Axial geard-up 1=1:3 rear-set driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 zurueckversetzt H=65mm

CMZ226.4.05

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm

CMZ230.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

CMZ240.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=60mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=60mm

CMZ260.4.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=35mm
490° adjustable angle driven tool H=35mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=35mm

CMZ337.4.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=55mm
490° adjustable angle driven tool H=55mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° H=55mm

CMZ337.4.10

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

CMZ340.4.20

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=65mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=65mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=65mm

CMZ360.4.02

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm
Radial single static tool @D=20mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm

CMZ420.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

CMZ423.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm
Radial single side twin static tool @D=20mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm

CMZ440.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm
Radial double static tool QD=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm

CMZ450.4.00
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PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm
Radial double side twin static tool @D=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm

CMZ460.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm
Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm

CMZ470.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

CMZ513.4.10

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm
Axial single static tool QD=20mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm

CMZ550.4.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm H=65mm
Axial single boring bar holder @32mm H=65mm
Axial Bohrhalter @32mm H=65mm

CMZ660.4.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm H=60mm
Axial single boring bar holder @25mm H=60mm
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm

CMZ670.4.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @& 25mm H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm H=75mm

CMZ670.4.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 20mm H=70Omm
Axial single boring bar holder @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

CMZ690.4.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI IN Y @ 25mm H=65mm
Axial double boring bar holder 2 positions in Y @25mm H=65mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen in Y @25mm H=65mm

CMZ864.4.30

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm
Axial double boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

CMZ864.4.50

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI| @ 16mm
Axial 3 position upright boring bar holder @16mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @16mm

(Mz888.4.50
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazi i, CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snindlle | RPM | Max ITorqu:.: ! Elxtlfagt;g?aente ® A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
(MZ0010225 ER2S 11 | 6000 LONm X 56.96| - CHSTER2S CHUB36
(MZ0010232 ER32 11 | 6000 LONm X 65.96| - CHSTER32 CHUB36
(MZ0010325 WELDON 25| 1.1 | 6000 LONm X - 176.8
(MZ MT. sl

MOD: TL15M/MS/TM - TB67TM - TBLEM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | TRPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung | Schlyessel nicht einbegriffen
CMZ0020225 | ER25 11 | 6000 4ONm - X CHSTER25 CHUB36
(MZ0020125 | ER2S 11 | 6000 4ONm P=70bar X CHSTER25 CHUB36
(MZ MT. srl

MOD: TL15M/MS/TM - TB67TM - TBLEM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=37.5mm
Axial driven tool H=37.5mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=37.5mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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s Chiave inclusa
Mandri Conpia M Lubrificazione int. |Lubrificazi i CHIAVI NON INCLUSE » Key included
Cod. MT Sal:inl;lllgo | |RPM Mgngaorqﬂg %:;léa?z;gggual; YOt toolant A Keys not included
Spindel Max Orehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen » Schluessel inbegriffen
MSL0150132 ER32 1:1 | 6000 105Nm - X 71.91| MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0151232 ER32 1:1 | 6000 105Nm P=70bar X 74.91| MNZ0410005 « CHSTER32 NEW
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emMT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50 —
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
[ xt. K t luded
Co. MT | ‘guar' | || RPM | toiorme | st Bo B conuelel o et ren | |~ s ot
MSLO360150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 105Nm - X CHUBSS OKUOL 30007 =
MSL0360250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 105Nm P=70bar X CHUBSS O0KUOL4 30007 = NEW
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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» Chiave inclusa
Mandri Conpia M Lubrificazione int. lLubrificazi i CHIAVI NON INCLUSE « Key included
Cod. MT | soindle | | | RPM | Max Toraue | Coolans througn | - Ext. tootsnt - | A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Schluessel inbegriffen
MSL0250132 ER32 11 | 12000 105Nm - X 71.91 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0251232 ER32 11 | 12000 105Nm P=70bar X 74,91 MNZ0410005 = CHSTER32 NEW
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM

Radial driven tool 12000 rpm

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

o ——
=
/ BN B == ] ]|
PN
~
(] - S
N
;f =
wn
S 7] 27 B
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45 6
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50 —
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
i xt. K t luded
Co. MT | Gt | 1 |RPM | rof e Ceial b LR | ol ot e || o e
MSL0290150 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 105Nm - X CHUBSS OKUOL 30007 =
MSL0290250 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 10S5Nm P=70bar X CHUBSS O0KUOL4 30007 = NEW
CMZ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. [Lubrificazi i, CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa
Cod. MT SDinEIIle | |RPM Mangorqug ‘E&éﬁ?z?ﬂrﬁﬁu'gﬁ ! ?xtlfaczc;g?:me ® Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MSL0500140 ERLO 1:1 | 6000 105Nm - X OKUOL 30007 = CHSTER4O « Sthluessel inbegriffen
MSL0500240 ERLO 1:1 | 6000 105Nm P=70bar X OKUOL 30007 « CHSTERLO
CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

Subject to change without notice.
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145

105

45 27 76
s Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi b, CHIAVI NON INCLUSE « Key incl
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | et coolant Keys not included &y included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen
MSL0510140 ER4O 11 | 12000 105Nm X 0KU0430007 = CHSTER&O

CMZ

gl MT. s %
MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS | | Via Casino Albini 480 V7
TD015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS ouT \
=
o/ i 6

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO 12000 RPM S Fax_0541/956341
Radial reinforced driven tool 12000 rpm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
. i e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert 12000 rpm

Subject to change without notice.

http://www.mtmarchetti.con | PAGINA CMZ020-2-01
0472022




1 \\ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
n - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
~= | sempre L3 chiave di contrasto come indicato

¥ ¥ nel manuale d’uso.

Aﬁ —ftF 1 -1 *’F ol - For disassembly of the tools use always

i ~ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
UJ ] - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
7o) (T} Bedienungsanleitung erwaehnt.
o Tg)
(O]
v
30 | 27
A 126.7

I
| ©
o = — ;3

v

Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | |[RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0300016 ER16 11 | 6000 30Nm X 82.5 CHUB17 CHMNER16
M0300025 ER25 1:1 | 6000 30Nm X 82.96 | MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. srl

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ080-2-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

AN - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
m sempre La chiave di contrasto come indicato
1 - nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

45

—
—

the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
0 - den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

105
55
20

L

130 |27
83.46 126.7

©| © — -3 o ©
o = [
-
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | | RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung  Schiyessel nicht einbegriffen
MSL0470225 | ER25 | 1:1 | 12000 30Nm X MNL0210007 (HSTER2S

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 12000 RPM

(MZ <} MT. srl % o

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS e Ly | e Casing Agini 480 M I
Y o
®

17812 S GIOVANNI N M. N
Radial single side twin head driven tool in Y 12000 rpm o-mail. minaomimarchel;.com
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 12000 rpm hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA (MZ080-2-01
Subject to change without notice. 04,2022
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione esi. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | | RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0630225 | ERA25 | 1:1 | 12000 LONm X CHUB27 CHUB36 | CHTAER25ZC «

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

= Chiave inclusa

* Key included

» Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 12000 RPM
Radial single side twin head driven tool in Y 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 12000 rpm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)

PAGINA (MZ080-2-05

Subject to change without notice.
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Cod. MT Sa|:l|1inrnzlll10 | |RPM MggplTaorqﬂz “PExt coolant - Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schluessel inbegriffen
MSL0010132 | ER A 32 | 111 | 6000 SONm X CHUB46 CHUB32

ﬂ/-_.\.
/,/,/ ~.N I
5 X A
=
i 122
W il ==
\ A

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm
Radial special driven tool re-directed in Z by 376mm
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um_ 376mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

®
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque UE;;caczo'g?aemes Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
M0230025 ER 25 11 | 6000 4LONm X CHUB36 CHSTER2S

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y Fax 0541/956341

; : : : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial special driven tool in Y e-mail: mimaemimarchelti.com "5 ) =\ 4" uoaa0 oo
Radial spezial angefriebenes Werkzeug in Y http://www.mtmarchetti.com -L-

(MZ I N MT. srl %o
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY /YS - TC15-20-25-30-35M/Y /MS/MY /YS | | Via Casino Albini 480 % M
TD15-20225-30-35-45-55M/Y /MS /MY /Y5 Tel. 0541/956034-957884 \‘ I

Sy o

®

Subject to change without notice. 04,2022
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95.5

100

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

X den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

w

m

o

faa] N

!

<<
i‘—.
¥
55
CHIAVI NON INCLUSE " hiave nctvsa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi int. [Lubrificazi l.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue l.'(:t;l;f'l?z;g:gu;?'l UE;;caczc;g['aeme ® A B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0160132 ER32 11 | 6000 105Nm - X 91,41| 55 MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0160232 ER32 11 | 6000 105Nm P=70bar X 91,41| 67.5 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0160125 ER25 11 | 6000 105Nm - X 88.41| 55 MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0160225 ER25 11 | 6000 105Nm P=70bar X 88.41| 67.5| MNZ0410005 = CHSTER2S
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm

Axial driven tool H=55mm

Axial angefriebenes W erkzeug H=55mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ150-2-10
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35

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

_ 20,

» Chiave inclusa

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Cod. MT MSandr;Iilno | |RPM rI.'10|:||:|iTa Max c Lubr.interna : %u?r,es'im? 5 EI;IAVI N?N. IIIIEEII.UUSE * Key included
. pindle ax Torque oolant throug xt. coolan eys not include . i i
0 Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schiuescel. nicht einbegriffen Schiuessel inbegriffen
MSLO370150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 105Nm - X 56.5| CHUBSS 0KUO&4 30007 =
MSL0370250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 105Nm P=70bar X 69 | CHUBSS 0KUO&4 30007 =
CMZ

Axial MTSK driven tool

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

f”f M Tj

PAGINA (CMZ150-2-10-K
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55
C CHIAVI NON INCLUSE " hve elusa
Mandrino oppia Ma Lubrificazi int. [Lubrificazi t.
Cod. MT Snindlle | RPM Max !l'Ol‘I:IU; u(t;.l;l:l:'l?z;?'l?‘eoulg“ ! Elxtlfagc;gll.'aente ® A B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0260125 ER25 11 | 12000 105Nm - X 88.41| 55 | MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0260225 ER25 11 | 12000 105Nm P=70bar X 88.41 | 67.5 | MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0260132 ER32 11 | 12000 105Nm - X 91.41 | 55 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0260232 ER32 11 | 12000 105Nm P=70bar X 91.41 | 67.5 | MNZO410005 = CHSTER32
(MZ MT. sr

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM

Axial driven tool 12000 rpm

Axial angefriebenes W erkzeug 12000 rpm

Qg

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘emT
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95

3

35

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

_ 20,

» Chiave inclusa

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

E d MT MSandf"jilno | RPM EqODDEI_a Max c Luur,in't:rna A %u?r,est?rn? B CTAV| N?N. ”‘llccll.UdSE * Key included
. pindle ax Torque oolant throug xt. coolan eys not include . inbegri
0 SD:ndel Max arehmoﬂmnt Innenkuehlu:g Aussenkuehlung Schluesszl nicht einbegriffen Schluessel inbegriffen
MSLO300150 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 105Nm - X 56.5| CHUBSS OKUO0430007 =
MSL0300250 | MTSK-50 | 1:1 12000 105Nm P=70bar X 69 | CHUBSS OKUO0430007 =
CMZ

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM
Axial MTSK driven tool 12000 rpm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

f”f M Tj

PAGINA (CMZ150-2-11-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

100
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
55 76 sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
25 - For disassembly of the tools use always
i~ the contrast key as mentioned in the user
4£;>4;Z]L7<E}7 instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
o _
I
C
| <
m—]°
| \
’’’’’ T
\
i faa)
o |
===-
L 126.7 95.5
C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Tootant Ilhr0ul;|h “Ext. coolant A B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0570132 ER32 11 | 6000 105Nm - X 91,41 55 MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0570232 ER32 11 | 6000 105Nm P=70bar X 91,41| 67.5 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0570125 ER25 11 | 6000 105Nm - X 88.41| 55 MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0570225 ER25 11 | 6000 105Nm P=70bar X 88.41| 67.5| MNZ0410005 = CHSTER2S
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATQ ASSIALE PER CONTROMANDRINO H=55mm
Axial driven tool for subspindle H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel H=55mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

100
55 76
25 —
2T
o .
O I
{ <
[T—1|° |
\
,,,,, | R
|
| f='a}
o ‘
$-
L 126.7 95.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A | B
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Keys not included « Key included

» Chiave inclusa

» Schluessel inbegriffen

MSLO580132 ER32 111 | 12000 105Nm - X 91,41| 55 MNZ041000S5 = CHSTER32
MSL0580232 ER32 11 | 12000 105Nm P=70bar X 91,41 67.5 | MNZ041000S5 = CHSTER32
MSLO580125 | ER25 | %1 | 12000 105Nm - X 88.41] 55 | MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0580225 |  ER25 | 11 | 12000 105Nm P=70bar X 88.41 67.5 | MNZ0410005 = CHSTER2S
(MZ MT. st

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO 12000 RPM H=55mm
Axial driven tool for subspindle 12000 rpm H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel 12000 rpm H=55mm

1. St o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e-mail. mnaemimarchesti-con | PAGINA (MZ155-2-11

Subject to change without notice.
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126.7 95 100 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

76 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

—
35

. [
| | (0] | ™ &
I |
E{ll‘ I FH 1 |
/ |
! |
|
‘ o~
| aa
‘ A
V
55
= Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSLO480140 ERLO 1:1 | 6000 105Nm - X 56.5 | OKUO430007 = CHSTERLO
MSL0480240 ERLO 11 | 6000 105Nm P=70bar X 69 | OKUO430007 = CHSTER&O

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MT. sl

o re.
ia Casi ini 480 )
141 S A M1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm Fax 0541/956341 v A

; . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial reinforced driven tool H=55mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com p 7
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm http://www.mtmarchetti.com AGINA (MZ170-2-10

Subject to change without notice. 04,2022




126.7 95 100

—
35

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

b [
| [ 0 | © &
T |
E{ll‘ I FH 1 |
/ |
! |
!
‘ c~
| aa
‘ <
V
55
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi int. |Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | RPM | Max Torque %g(;l;ﬁ:zmgu;“ “Ext coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0490140 ERLO 1:1 | 12000 105Nm - X 56.5 | OKUO430007 = CHSTERLO
MSL0490240 ERLO 1:1 | 12000 105Nm P=70bar X 69 | OKUO430007 = CHSTER4O

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO 12000 RPM H=55mm
Axial reinforced driven tool 12000 rpm H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert 12000 rpm H=55mm

MT. sl

1. St o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e-mail, mnaemimarcheti-con | PAGINA CMZ170-2-11

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

100 - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
126.7 95.5 76 instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
27 25 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
] ’
O mM
\ ( < oo
[ | o &
1) N | i ]
/ T
‘ <
SN 2
\ o
V
55
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0173225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 105Nm X MNZ0410005 = | CHSTER32 \ CHSTER25
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

100 nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
126.7 95.5 76 instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
27 25 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
] ’
O mM
\ ( < oo
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N = Pe i
/ T
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=N 2
\ o
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55
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Ex!. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0273225 | ER32+ER25 | 1.1 | 12000 105Nm X MNZ0410005 « | CHSTER32 \ CHSTER25
(MZ MT. st

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ240-2-11
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione esi. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |[RPM | Max Torgue Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0180216 ER16 11 | 6000 30Nm X 120 CHUB17 CHMNER16
MSL0180225 ER25 11 | 6000 3ONm X 121 | MNL0210007 CHSTER25
(MZ MT. srl

MOD:TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M7Y /MS/MY /7YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM,

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ260-2-10

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0230120 ER20 11 | 6000 4ONm X 85.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER20
MSL0230125 ER25 11 | 6000 4ONm X 86.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER25
MSL0230516 @16x17 11 | 6000 4ONm X - | 65 |16 | 17 |[CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
MSL0230522 @22x19 11 | 6000 4ONm X - | 66 |22 | 19 |[CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSL0230519 | @3/4"x3/4" | 1.1 | 6000 4ONm X - | 65 |3/4"|3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT

PAGINA (MZ333-2-00

Subject to change without notice.
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Mandri Conpia Max  ILubrificazione es!. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sapninzllllo | RPM MasplTorqu: UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0190120 ER20 11 | 6000 40ONm X 85.16| - - - | CHUB36 CHSTER20
MSL0190125 ER2S 11 | 6000 4ONm X 86.16| - - - | CHUB36 CHSTER2S
MSL0190516 B16x17 11 | 6000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
MSL0190522 @22x19 11 | 6000 4LONm X - 66 | 22 | 19 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSLO190519 | @3/4"x3/74" | 1.1 | 6000 4ONm X - 65 |374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
(MZ MT. sr

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ333-2-01

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue | Exi- coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0220020 |ER A 20 | 111 | 6000 30Nm X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ335-2-00

Subject to change without notice.
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MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Qg

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

ol o U / ‘
po - T—1
~
2 e @]
N =
o | |
o |
b I
oﬁy“’ ED \
| =
| i | (3
55
0 D = INCLINAZIONE _
| REGOLABILE +20
é ﬁ i N 97
= (¢ 2 e
S il ¥/
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG K——Lf ‘ VS Q-
- N1 ALBERO + DISTANZIALI ‘ PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Conpia M brificazi i, CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | | RPM | o Toraue | Ext rootant - D D Keys included
M3X |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
MOO81100 | 1 | 6000 60NM X 16-22-27-32 |3/L"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOB
M0082100 | 2:1 | 3000 80NM X 16-22-27-32 |3/L"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOB
(MZ MT. sr

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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INCLINAZ IONE
REGOLABILE +15°
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DOTAZIOM - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG i [ @0 )
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI ®© 3
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER { 0
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK -
Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqﬂz ’ rc'x;fafég'faenfs 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
M0311108 11 | 6000 SONm X 8 CHUB24 | CHUB13 | CHESLO8 | CHESLO&
M0311110 11 | 6000 SONm X 10 CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 | CHESLOS | CHESLO8
M0311113 11 | 6000 SONm X 13 CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 | CHESLO6 | CHESLO8
M0311116 11 | 6000 SONm X 16 CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
(MZ MT. s

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- B’ consigliato L'utilizzo su torni dotati di
controllo dell ‘asse Y

- It is recommended to use lathes with the
required control of the Y-axis.

- Es ist empfehlenswert Drehbdnke, ausger istet
mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um maégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch | - N’1 SHAFT . SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Connia M I . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT| | RPM Mgngaorqﬁg luhrén)(f'nfag;g[naen'e i 0 0 Keys included
MAX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

MSL0381100 | 11 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 | CHESL10 | CHUB24 (@16 7 @3/4") INCLINAZ IONE
MSL0382100| 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 | CHESL10 | CHUB24 (@16 7 @3/4") REGOLABILE +30°
(MZ

‘emT

PAGINA (MZ340-2-60

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

O interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
o~ vermeiden
~N
~N
A u
o
o~
~N
=
No)
N
ORIENTABILE DI 360°
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max Torque “UExt coolant - ¢[] H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MSL0428022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | (CHUB38 ‘ CHESLO8
(MZ MT. sl

‘oM

PAGINA (CMZ359-2-00

Subject to change without notice.

0472022




70 90 MAX 110 D16 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- TOOL DIAMETER
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
_ - Please check the overall sizes for possible
A — interferences on some machine models
g l |/ - - Bitte dberprifen sie das ausmass um mdogliche
O 1 (\1 | : 1 interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
@ | rh O | — vermeiden
| [ | j I N |
! mi| R | }
\ \ ®
= | |
\O | | /
o~ 1 |
< " | o o
% L&(
76
50
o - 1]
g ° ©
% | |0
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG \ 9 7
N°1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
N*1 Reduction bush @16-@12 and N°*1 Reduction bush @16-@10
RPM | Lubr. esterna N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
Ext.
Cod. MT 11 Iyax aittenioan PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBLA00-1-00
FQR DRIVENTSI.OTTINE TOOL (UTTING-TO%LS SEE PSAEEETEEA?I(E)-}-BO%OO 100
- WERK IEH | -1-
MSLOL60100 | 41 | 2000 X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE L
(MZ MT. sr

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=80mm
Slotting driven tool S0mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA (MZ360-2-00
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84 _ 65 MAX 110 B16 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

f TOOL DIAMETER - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
o \ INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

I T . # - Please check the overall sizes for possible
A o~ interferences on some machine models
. <~
o | n ~— - Bitte dberprifen sie das ausmass um mégliche
oo \ N \ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
1 | @ | — vermeiden
‘ ‘ -
i ) I
c~ 1
\ Q) \
\ \
& | |
O ; |
N 1 ‘
~ L %

76
]
2 8
]
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-B10
N*1 Reduction bush @16-@12 and N°*1 Reduction bush @16-@10
Cod. MT | | RPM lEuh'r. estlern'a N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
. xt. coolan
MAX' | Aussenkuehtung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
MSLOK60200 | 41 | 2400 X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL0O-1-00
(MZ MT. srl Yo
MOD:TL25AM/AMS /BM/BMS - TL2OM/MS/TM - TAT5-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY /YS Via Casino Albini 480 M I
70 15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS /MY /YS Tel. 0541/956034-957884 \‘
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm 7842 S GlovaI N . 0 | L 6
Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm e-mail. mimaemtmarchet1i.com PAGINA (MZ360-2-01
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm http://www.mtmarchetti.com C&T

Subject to change without notice. 04,2022
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Misure
Cod. MT Dimensicns H B
MSL0342500 |  mm 25 | 25

CMZ
MOD:TA15-20-25-30M/Y /MS/MY /YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPQSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA (MZ440-2-00
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N°ytensiti | Lubrificazione int. Lubrificazione est.| Misure
Cod. MT | .NTools Coolant through Ext. coolant Dimensions
N"Werkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
MSL0392500 2 - X mm 25 25
MSL0392510 2 P=70bar X mm 25 25
MSL0392540 2 - X Inch 1" 1

NEW

MSL0392510

CMZ

M0D:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS -
TD015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS

T(15-20-25-30-35M/7Y/MS/MY/YS

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1"
Radial double static tool QD=25mm s QD=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1"

MT. sl

Fax 05417956341

, L)
Via Casino Albini 480 1 % M
Tel. 0541/956034-957884 \‘ I
7
®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ453-2-00
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Misure
Cod. MT | Dimensions | H B
Masse
MSL0332500 mm 25 25

16

=

CMZ
MOD:TA15-20-25-30YS - TC15-20-25-30-35YS - TD15-20-25-30-35-45-55YS

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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Cod. MT | “ersti | uaeems 1l 1 2
N"W erkzeuge | Aussenkuehlung o
MSL0530132 1 X W

POSSIBILITA® DI LAVORO M3/Mé
OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M&4

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

("eMT,

PAGINA (MZ520-2-00
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_47.5
(ISCAR 35 MAX)
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20 [1 [1 5  POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/Mi
10 > ———F&1 o  OPTION OF M3/Ms W ORKING
o ~m ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
w
30 A KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
I 18 KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
U - LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H32 sp.3 cod. QD_NN2G6OC25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300.0002_CM_1145 (10 pz.)
- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.& cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERT - INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
‘ - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
{‘ o +«INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
| N - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.t cod. SGFH_32K_&
o +INSERT - INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
NYtensili | Lubr.esterna | Lubr.inferna - LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T455X-P
Cod. MT N Weraage | Avssincaiong | homkuenion ﬁﬁ +INSERT I~ INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
- LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
MSL0540132 1 X P=70bar +«INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CEL W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
(MZ MT. s

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT,

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ520-2-04

Subject to change without notice.

0472022




76
102

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32mm - @1-1/4" cod. KIT1000001

J

- N B n
o °°® M
(®)]
o |
\
— U U
87.5 47
I.ubrifita_zionre int.
° i opzionale ificazi . -
Cod. MT | 'Wroos | Cootant thraugn | HOEEECNE | oipensions | )
N"W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Optional
MSL0353200 2 X X mm 32
MSL0353175 2 X X Inch 116"

50

12

90

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm / @1 1/L”
Axial double boring bar holder @32mm / @1 1/4”
Axial Bohrhalter 2 Positionen 032mm / @1 174"

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ862-2-00

Subject to change without notice.

0472022




MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 2 POSIZIONI @20mm
Axial 2 position rear set boring bar holder @20mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen zurueckversetzt @20mm

HBj“‘T<}“Bj KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
= KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
0°0 KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| @20 cod. KIT1000028
© ]
= ul |
o
55 (90)
@0 (6) - 43 4T
/e e\
i Q} 3 © of
o -]
© = ® D
000 |uw e 4¢}
o == Z
& i °®° ] o ©f
o
100
Lubri(f’;l:zqgioarll: int,
N°Utensili o Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT | ies | “gta™™ |5, cooln ™ oinensions | [J PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Optional FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MSL0522000 2 X X mm 20 FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
CMZ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘gmT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ876-2-00

Subject to change without notice.

0472022
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@
o
~
| e s
26 | 35_ |26
N°Utensili
N°Tool
Cod. MT N°Wer?‘ge?me D L
MSL0280100 1 38 103
MSL0280100L 1 2" 109.4

CMZ MT. s T
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL2OM/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY /YS - TC15-20-25-30-35M/Y /MS/MY /YS Via Casino Albini 480 M T
Tel. 0541/956034-957884 \‘
~
- ®

Fax 05417956341

TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO L7862 S GIOVANNT IN M. (RN)

Tailstock for subspindle e-mail: mtmaomtmarchet!i.com

Gegenspintz fuer Gegenspindel http://www.mtmarchetti.com | PAGINA CMZ950-2-00
0472022

Subject to change without notice.
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126.7

Al

|
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D

40.

105

76

100

L O
TAGLIA Coppia Max |Lubrificazione int.| Lubrificazi k.
Cod. MT | Size | | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung
MSL0060140 C4 11 | 6000 105Nm - X
MSL0060240 C4 11 | 6000 105Nm P=70bar X
(MZ MT. sr

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTQ

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT

PAGINA CMZ010-B-40

Subject to change without notice.
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37.5 126.7 _
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=TT | R - - =
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40.5

105

76

100

iils

L O
TAGLIA Coppia M Lubr.int Lubr.
Cod. MT | Size || RPM | ek Torque [Cootant through| Exl. toolant
Masse MAX' |Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung
MSL0320140 A 11 | 12000 105Nm - X
MSL0320240 A 11 | 10000 105Nm P=T0bar X

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM MT CAPTO
Radial driven tool 12000 rpm MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA CMZ010-B-41

Subject to change without notice.

0472022




MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

126.7 55 _40.5
L {F L2
T LTI,
J A
| l_\. o
I E »
N i I \
U ! -wr
| 6
| 0 | é
| |
= m |o | o
O || O
(1] \
16
TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max ITorqu: Co;'lall.'nmlls::jgh EL):tl: igo?;:? B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0050140 (A 11 | 6000 105Nm X 55
MSL0050240 (A 11 | 6000 105Nm P=70bar X 67.5
CMZ

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA (CMZ150-B-40
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MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

126.7 55 _ 40.5
£ —— N /.'=F‘L'.=
pal; L e
J A
| — ® ®
‘ w ® ©)
) BN 1 =
Y ! -
! ® ®
| 0 | é
| |
= m |o | o
o | | ©O
[ 1) |
76
TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr .est
Cod. MT Size | |[RPM | Max ITorqu: Co;'lall.'nmlls::jgh Ext. coolant B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0310140 C4 11 112000 105Nm - X 55
MSL0310240 C4 1:1 112000 105Nm P=70bar X 67.5
CMZ

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM MT CAPTO
Axial driven tool 12000 rpm MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm MT CAPTOQ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘gmT

PAGINA CMZ150-B-41

Subject to change without notice.
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126.7 55 40,5
TAGLIA Coppia Max Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max Torque Co;'lall.'nmlls::jgh EL):tl: igo?;:? B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0590140 Ch 11 | 6000 105Nm - X 55
MSL0590240 Cs 11 | 6000 105Nm P=70bar X 67.5

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO MT CAPTO
Axial driven tool for subspindle MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel MT CAPTOQ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT,

PAGINA CMZ155-B-40

Subject to change without notice.
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126.7 55 | 40,5 76
TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr .est
Cod. MT Size | | RPM | Max ITor‘l:lu:; (ool'{a';'nmns::l?gh Ext. coolant B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0600140 C4 11 | 12000 105Nm - X 55
MSL0600240 C4 11 | 12000 105Nm P=70bar X 67.5

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO 12000 RPM MT CAPTO
Axial driven tool for subspindle 12000 rpm MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel 12000 rpm MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ155-B-41

Subject to change without notice.
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N°ytensili | Lubrificazione in. TAGLIA

VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Cod. MT | "o | “Coatant torougn Size teer vasion iy | EXAMPLE: MNLO0464010 BECOMES MNLO464010LC
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse ) ‘A'R‘ DE : 1200 BES m DER
TIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUE
MSLO044010 1 X (A BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL04640i0LC
CMZ

MT. sl

1. St o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ430-B-40

Subject to change without notice.

0472022
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VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE "LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MSLO045010 DIVENTA MSL0045010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

P L TAGLIA VERSIONE SINISTRA (LC)
Cod. MT | JWias' |‘Eamiom | Size fic il | EXAVPLE: MSLODISOD BECOUES WSLOGASoLC
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse | UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
MSL0045010 1 X (S BEISPIEL: MSLO045010 WIRD DANN MSL0045010LC
(MZ MT. sl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO

Radial single rear-set static tool MT CAPTO

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ430-B-50

Subject to change without notice.
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¥ ________
| RiGaT VeRsion 1 | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
| RECHTE-VERSION BR0) [y ey weroe ™ & Al CODICE IN TABELLA
; ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC
— ‘ — ‘ TO ORDER LEFT VERSION
versione_ smiste ay| ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
o L AGLIA LEF7 vEksion 10) | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
N'Utensili | Lubrificazione int. - LINKE-VERSION (L()
Cod. MT | NTools Coolant through Size
N'Werkzouge | immenkuehions | Maee UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
MSL0034010 1 X (A BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA CMZ550-B-40
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N ~ 1 |
o
-
L
No)
6 |15
|
L o~
mM|
|
[VERSIONE DESTRA (RO) |
s, | fmmomee L\ \om0E o | |
ES: MSL0O035010 DIVENTA MSL0035010LC
: TO ORDER LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC)) Aw A “Lc" N T'i m-CHARTs'
o e TAGLIA LEFT VERSION {LC) EXAMPLE: MSL0035010 BECOMES MSLO0035010LC
E MT Nug;ensm I.ucurmta'z;gne n;l‘I. Si LINKE-VERSION (L()
od. NWerkzewge | Innemiuehlond | Macce UM DEE LNKE-VERSION 20 BESTELLEN, &
TIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUE
MSL0035010 1 X s BEISPIEL: MSL0035010 WIRD DANN MSL0035010LC
(MZ MT. srl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ550-B-50

Subject to change without notice.
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VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (R()
RECHTE-VERSION (RC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MSL0564020 DIVENTA MSL0564020LC

T0 LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.

S 1 TR [\ o WL 0504020 BESOVES MSLOSBAGZOLC
LINKE-VERSION (L()
. (0] ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
( ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MSL0S64020 WIRD DANN MSLO0564020LC
20 35 |
86
100
62 A
| 1 |
s}
O
< 1 | N
~ (0]
[
|
L U
N= 56 . 75
° iti ificazione int. ificazi .| TAGLIA
Cod. MT st esfirime - onerte st Tk
N"Werkzeuge|  Innenkuehlung Aussenkuehlung | Magge
MSLO564020 | 11 X X C4
(MZ MT. sl

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ570-B-40
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90 108 A
50
N
Q
T Y
33 TR ol | l=
© = © i
Qe © | 3
Yo ) | s
i » Chiave inclusa
A1 * Key included
A2 « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NUN. INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A lAM| A2 D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0700325 ERA2S 11 | 6000 SONm - X 51 - - - - CHUB&1 CHUB27 -
NKM1830432 ERA32 11 | 6000 SONm P=70bar X 66 - - - - |0KU0290009=| (HTAER32ZC = CHUB30
NKM1830125 ER2S 1:1 | 6000 SONm - X 59.16| - - - - |0KU0290009= CHSTER2S -
NKM1830225 ER25 11 | 6000 SONm P=70bar X 73.96| - - - - |0KU0290009= CHSTER25 -
NKM1830132 ER32 11 | 6000 SONm - X 64.96| - - - - |0KU0290009+ CHSTER32 -
NKM1830232 ER32 1:1 | 6000 SONm P=70bar X 78.46| - - - - |0KU0290009+ CHSTER32 -
NKM0701617 B16x17 1:1 | 6000 SONm - X - 38 - 16 | 17 CHUB&1 CH_VTCROCE_MO8 = -
NKM1830522 B22x19 1:1 | 6000 SONm - X - 39 - 22 | 19 |0KU0290009s| CH_VTCROCE_M10 = -
NKM0702519 ?1"x19 1:1 | 6000 SONm - X - L2 - 1" 119 CHUB&1 CH_VTCROCE_M12 = -
NKM0700516 | WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm - X - - | 48.5 | - - - - -
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

90 108 A

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

@55

84
60

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
EOEI. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
e Key included
NKM1910140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm - X 48 | CHUBLG | OKU0290009 o e
NKM1350240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 57 (HUBL6 0KU0650004 = * Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.

MT. srl %o
Via Casino Albini 480 M
Tel. 0541/956034-957884 N I
¥ ®

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mtmaemtmarchetti.com PAGlNA [M2020-3-00'K

http://www .mtmarchetti.com
0472022




= Chiave inclusa

» Key included

108 70
70
[N}
Q
[ >
~|:% ***** At ***@'}M 1A= 3
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM2050132 ER32 1:1 | 12000 SONm X 0KU0290009 = CHSTER32

» Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Radial driven tool 12000

rpm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ020-3-01

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

,,,,f,,:Q the contrast key as mentioned in the user

instructions.
1 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

—

60

84

@ _} 3 Bedienungsanleitung erwaehnt.

94 _ 108 86.25

—
= =

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO @
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| ~ CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
NKM0040016 ER16 1:3 {18000 10Nm X CHUB17 CHMNER16

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13 Fax 0541/956341
Radial geared-up 1=1:3 driven tool

(MZ SN MT. srl %o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y /MS/MY /YS 15 ST. n \!

- ®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com,,
Radial angefriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:3 hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA (MZ055-3-00
Subject to change without notice. 04,2022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

108

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

84
o
S
o o Conlraman CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. | Mandrino/coniromandrino HIAV
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through | Ext. coolant Re"g‘;?;g'lg Sub/main A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung | ynyenchare Spindelseite/ Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0320225 ER25 1:1 | 6000 30Nm - X X 81.46 CHUB36 CHSTER2S
NKM0321225 ER25 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X X 94.46 CHUB36 CHSTER2S
(MZ MT. srl

Via

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

e-mail:

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

http://www .mtmarchetti.com

Casino Albini 480

‘o™

mimaemimarchetti.com

PAGINA (MZ090-3-00

Subject to change without notice.

0472022




30

65

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
- nel manuale d'uso.
wn - For disassembly of the tools use always
~N the contrast key as mentioned in the user
S instructions.
|| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
XL Bedienungsanleitung erwaehnt.
0
o
[l |
© | +15 MAX
Q |
|
| ©
% %
(Fa]
~N
/\375
© =4
o\l
©
© =
o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE )
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included ~
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuenlung |Schiuessel nicht einbegriffen
NKM0621025 | ERA2S | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 CHUB27
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30°
Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ135-3-00

Subject to change without notice.

0472022
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
| - sempre la chiave di contrasto come indicato
n nel manuale d'uso.
) (I |, - . - For disassembly of the tools use always
‘ < the contrast key as mentioned in the user
[ 1 = instructions.
\ C c~ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| = den Gegenschluessel benutzen wie in der
! o V Bedienungsanleitung erwaehnt.
M - “l
! C Ta) = Chiave inclusa
‘ an ~
; * Key included
108 6§ 29 » Schluessel inbegriffen
ﬂRe've;Sihi'le la'%' CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring | | ue  int Lubr. est
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max Torque Re"g‘;?,;g‘lg Sub/main Coolant ".'ni';'f.Zn Ext. coolant A TAMMIB D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0021620 ER20 1:1 | 6000 SONm X - X 80.66| - L8 | - - | OKU0290009 CHSTER20
NKM0021820 ER20 11 | 6000 SONm X P=T70bar X 80.66| - 59 | - - | 0KU0290009 CHSTER20
NKM0021420 | ERA20 | 11 | 6000 SONm X - X 69.23| - L8 | - - | OKU0290009 (HUB22
NKM0021520 | ERA20 | 1.1 | 6000 SONm X P=70bar X 69.23| - 9 | - - | OKU0290009 (HUB22
NKM0021425 ER2S 11 | 6000 SONm X - X 82.16 | - L8 | - - | 0KU0290009 CHSTER25
NKM0021625 ER2S 11 | 6000 SONm X P=70bar X 82.16| - 59 | - - | 0KU0290009 CHSTER25
NKM0022432 ER32 11 | 6000 SONm X - X 92.16 | - L8 | - - | 0KU0290009 CHSTER32
NKM0022532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 92.16 | - 59 | - - | 0KU0290009 CHSTER32
NKM0021617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 63 | 48 | 16 | 11 CHUB36 CH_VTCROCE_MO08 =
NKM0022219 | @#22x19 | 1.1 | 6000 SONm X - X - 63 | 48 | 22| 19 (CHUB36 CH_VTCROCE_M10 =
NKM0022721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |655] 48 |27 | 21 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
NKM0022737 | @27x37 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |65.5| 48 | 27 | 37 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=55mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ150-3-10

Subject to change without notice.
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60
cll?e_ver‘tsil:i'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | |\ ue int Lubr. est HIAVI NON INCLU
Cog. MT "ae |1 pem | SRR RIS i, WSS 4 g Chos' ot
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite : _
NKM2080132 | ER32 | 1:1 | 6000 SONM X - X 88.7 |56.5| CHSTER32 | OKU0650004 = " Chiave inclusa
NKM2080140 ERLO 1:1 | 6000 SONm X - X 99,2 |56.,5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Key included
NKM2080232 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 OKU0650004 = « Schluessel inbegriffen
NKM2080240 ERLO 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 99,2 |67.5| CHSTERLO | OKUO650004 =

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm Fax 0541/956341
Axial driven tool H=65mm

(M7 L MT. st % <
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. %m out \‘ )
-~ ~
- ®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm °nﬂ§'l//3:,'"wafn"r':n"§3:§:7“'ccoﬁmm PAGINA CMZ150-3-15

Subject to change without notice. 04,2022



102
108 65 84

\
[co] ‘ CL:I
< Tl w
1S > e
! -
B | I (|| M 15 < | o 0
= ‘ 2 ]
‘ (W)
N \ o =
|
I ;
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
clRe‘ve;‘sil:li'le langI ) » Chiave inclusa
: : mandrino/contromandrino o L
Cod. MT | ‘Spndle | | |RPM | MaxTorgue | = Feversble suvman | iy ueiongest g e nan st + ey incluted
Spindel Max Drehmoment Umkehrgare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schivessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2090140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 56.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
NKM2090240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm

(M7 L MT. st % <
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 7% MT
TA15-20-25-30M/Y /MS/MY/YS 15 ST. f tur \p

- ®

)/ | sz E6lovamin N . @u

. ) Y 4784 . Gl .
Axial MTSK driven tool H=65mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm i http://www.mimarchetti.con [PAGINA CMZ150-3-15-K

Subject to change without notice. 04,2022
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60
cll?e_ver‘tsil:i'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | |\ ue int Lubr. est HIAVI NON INCLU
Cog. MT "ae |1 pem | SRR RIS i, WSS 4 g Chos' ot
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite : _
NKM1300132 | ER32 | 11 | 12000 SONM X - X 88.7 |56.5| CHSTER32 | OKU0650004 = " Chiave inclusa
NKM1300140 ERLO | 1:1 | 12000 SONm X - X 99,2 |56.,5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Key included
NKM1300232 ER32 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 OKU0650004 = « Schluessel inbegriffen
NKM1300240 ERLO | 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 99,2 |67.5| CHSTERLO | OKUO650004 =
(MZ MT. sr

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

G

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=65mm
Axial driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT,

PAGINA CMZ150-3-16

Subject to change without notice.

0472022




102
65

108 84
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@18

50

45 | 47,5

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ngversini'le lam:I . « Chiave inclusa
Mandri Coppia M mandrino/contromandrino ificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE .
Cod. MT | Siie | 1| RoM | Rafore | resbeadmen mmma meme g Sl
Spindel Max Orehmoment | jmienrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schivessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2060140 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 SONm X - X 56.5 | CHUB46 | OKU0650004 =
NKM2060240 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
CMZ U \_} MT. sr Yo
MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. LY | e gasire woini teo M1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=65mm ) 47862 6 G ONAIC I M. (BN hd ®

Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=65mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ150-3-16-K

Subject to change without notice. 04,2022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

] — sempre L3 chiave di contrasto come indicato
A ) nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
7[& the contrast key as mentioned in the user
instructions.
wn @ p - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
| U = Bedienungsanleitung erwaehnt.
! [
| = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
— N I 2 —v - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
| ) — INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
i U [aa) ';Q * Chiave inclusa - Please check the overall sizes for possible
« Key included interferences on some machine models
= T - Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
. 108 75 29 ‘< « Schluessel inbegriffen ‘I,r;:‘enl“;ietl"ee:zen auf einigen maschinen modellen zu
o navoniamante CHIAVI NON INCLUSE
Mal‘ldl‘l‘lo (ODDB Ma man flno_ton roman !‘Ino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITomuz Re"g‘;?,',';'lg Sub/main co;a;r'nrf:::gn Ext. coolan! A1 D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | |MMenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0061620 ER20 1:1 | 6000 SONm X - X - 0KU0290009 CHSTER20
NKM0061820 ER20 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - 0KU0290009 CHSTER20
NKM0061420 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 0KU0290009 CHUB22
NKM0061520 | ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - 0KU0290009 CHUB22
NKM0061425 ER25 1:1 | 6000 SONm X - X - 0KU0290009 CHSTER2S
NKM0061625 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - 0KU0290009 CHSTER2S
NKM0062432 ER32 1:1 | 6000 SONm X - X - 0KU0290009 CHSTER32
NKM0062532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X - 0KU0290009 CHSTER32
NKM0061617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X 17 CHUB36 CH_VTCROCE _M08 =
NKM0062219 | @22x19 | 1:1 | 6000 SONm X - X 19 CHUB36 CH_VTCROCE_M10 =
NKM0062721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X 21 CHUB36 CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ150-3-20

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

112 84
108 75 " INTERFERENZA SU ALLUNI MODELLT 1 MACCHINE.
- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bilte Gberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
|
: |
[Ng!
wn
© S| | < -
& vﬁ S /-‘ ( L ‘ _ LQ
L ) s-D ] g = >
4:"71 j |} S (| I I < —— | I |t [ A|) ¥
| h\\ )
Aj C [ \‘ \|] o =
‘ N
— |1 ; . = T 1
60
cll?e_ver‘tsil:i'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | |\ ue int Lubr. est HIAVI NON INCLU
Cod. T |"BmE |1 ReM | P | s ol WS A B Keys ol indute
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung | Aussenkuenhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1390132 | ER32 | 11 | 6000 50Nm X - X 88.7 |56.5| CHSTER32 | OKU0650004 = . Chiave inclusa
NKM1390140 ERLO | 1:1 | 6000 SONm X - X 99,2 [56.5| CHSTERLO | OKU0650004 = e incluted
. inclu
NKM1390232 | ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 88.7 |67.5| CHSTER32 | OKUO650004 = !
NKM13902L0 ERLO | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 99.2 |67.5| CHSTER4O | OKUO650004 = * Schluessel inbegriffen
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angefriebenes W erkzeug H=75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT,
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

84

45 | 47,5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

- Bitle uberprifen sie das ausmass um mdgliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

ngversini'le latgI ) « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/confromandrino iticazione inl. | Lwbriticazi . CHIAVI NON INCLUSE A

Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Reviﬁ?&ﬂii g‘i'ge’"‘a'" “f::«'afﬁznffm'ﬁ' lu:é;nfzoﬁ%fs "I B Keys not included + Key included

Spindel Max Drehmoment Umk%hrhare Spindelseites | usseniueTLing Schivessel nicht einbegriffen « Schiuessel inbegriffen
egenspindelseite

NKM1410140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 56.5 | CHUB46 | OKUO65000% =

NKM1410240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

)

MODULO MOTORIZZATQO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

g,
EMT)

PAGINA (MZ150-3-21-K

Subject to change without notice.

0472022
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

Reinforced bearings for

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm

Axial reinforced driven tool H=55mm

Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

— i nel manuale d'uso.
heavy machining - For disassembly of the tools use always
f !net l:on't_rast key as mentioned in the user
108 55 40 vergroesserle Lager fuer || ot s Aomontieren der Werkzeuge |
l— — - ge immer
I schwerere Bearbeltungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
edienungsanleitung erwaehnt.
I Bedi leit hnt
—
<t
LN |
g — <
L |
[ | 0
B 1 I
\ ]
: V » Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiI:li'le la'% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrine | | ue interna  |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘simde | | |RPM | Wax Torave | Feverstle siman | conini tmogn | 'eui. cooani A | B | A1 @D | L Keys nol_included
Spindel Max Drehmoment Umk%hrhare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
NKM0070140 ER&LO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0070240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| 58 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0072519 | @1"x19 | 1.1 | 6000 SONm X - X - 48 | 91.5 1" 19 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0072721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 48 | 91.5 | 27 20 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 =
(MZ MT. srl

‘oM

PAGINA CMZ170-3-10

Subject to change without notice.

0472022
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining -

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen -

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

92

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Bedienungsanleitung erwaehnt.

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Reversibile lato c ll.{hr.'in"grna " c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | Coolant trough | | weiticasione et HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg f;';'ge/ma'" Innenkuentung |~y Coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1000150 | MTSK-S0 | 1:1 | 6000 SONm X - X L8 CHUB46 CHUBSS
NKM1000250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUB46 CHUBSS
(MZ MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

SSmm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

Fax 05417956341

“CMT
\B
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

o e mmaecner com’ [PAGINA  CMZ170-3-10-K

Subject to change without notice.

0472022
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

— Reinforced bearings for nel manuale d°uso.
heavy machlnlng - For disassembly of the tools use always
f the contrast key as mentioned in the user
Vergroesserte lager fuer instructions.
108 75 >i<l’0 sch\g:lverere Bearbgitungen - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
ﬁﬁ Bedienungsanleitung erwaehnt.
‘ = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
J_ < INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
i - Please check the overall sizes for possible
[ | interferences on some machine models
! I@ - Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
! interfggenzen auf einigen maschinen modellen zu
4| i I i R 7,1*,* — - vermeiden
| |9 ea
—J e Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversibi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | be interna  |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"gg?;gllg :‘i'ge’ma'" Coolant through |  Ext. coolant A B | A1 ¢D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0990140 ERLO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0990240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| S8 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0992519 @1"x19 | 11 | 6000 SONm X - X - L8 | 91.5 1" 19 | CHUB46 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0992721 | @27x21 | 11 | 6000 SONm X - X - L8 | 915 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

Fax 05417956341
47842 S.

e-mail, minasmimarchelti-con | PAGINA (MZ170-3-20

GIOVANNI IN M. (RN)

ol MT. srl %
- - . . v
\ \ Via Casino Albini 480 . M I
IN ouTt Tel. 0541/7956034-957884 N
Y o
®

Subject to change without notice.
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

—
\‘

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50

FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Mandrino Coppia M mands‘eixgsgci)?'lillreontgl"l%rino (olol.{g'l"l.tint':::lfgh TP CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | wax Torque Reversiole sub/main | Innenkuehlung O oot B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1010150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X - X 48 CHUBL46 CHUBSS
NKM1010250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUBL46 CHUBSS
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341

‘oM

PAGINA (MZ170-3-20-K

Subject to change without notice.

0472022




110 84,
108 75 60
A %
QA . <§ |
il - O %
Tl @
\>* J/©

|l

o, o

50 ]

=

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino Lubr.int Lubrificazi i, CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Toraue “”ZB?A'S‘G i Coolant Mhrougn | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbeg”ffen
Gegenspindelseite
NKM1080125 ER25 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 « CHSTER25
NKM1080225 ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X MNZ0410005 = CHSTER25
NKM1080132 ER32 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 « CHSTER32
NKM1080232 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X MNZ0410005 CHSTER32
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ180-3-10

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

110 84
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
108 7 5 60 - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bille iberprifen sie das ausmass um mdgliche
i'mie;eennzen auf einigen maschinen modellen 2u
o I
| N
| O
L " *’*’*’*’*’T’* N [
|
— |
| o
|
‘ \
|
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
clRe‘ve;‘sil:li'le langI ) = Chiave inclusa
; ; mandrino/contromandrino . o
Cod. MT | ‘Smdle | | RPM | WaxTorgwe | Reversible smam urfinmsn weionms| g OO REGEE + Ky mclues
Spindel Max Drehmoment Umkehrgare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Schiuessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1140140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 95 | CHUB46 | MNZOL10005 =
NKM1160240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 108.5 | CHUB46 | MNZ0410005 =

(M7 | el MT. st % o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 | | Via Casino Albini 480 7% M I
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. %lN uT Tel. 0541/956034-957884 \‘

_ - ®

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm @ w842 g?xf’?g‘l’.;f‘?‘?é?$1"": -
it e mmrcnent com [PAGINA (MZ180-3-10-K

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Radial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Subject to change without notice. 0472022



. 121.8 L8 84 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

108

E i

dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring | neificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg sut/main . coolant Keys included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schlyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050016 | ER16 | 1:3 [18000 |  1ONm X X CHUB17 | CHMNER16

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MT. sl

e,
i3 Casino Albini 480 v
13 g A 160 ( M |J
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE MOLTIPLICATO T=13 H-Somm S G OVARNT TN, e ©

. _ 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=55mm e-mail: mtmaemtmarchetii.com PAGINA (M7Z205-3-10
Axial angelriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm hitp://www.mimarchefli.com il

Subject to change without notice. 04,2022
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden
ngversihi'le laI% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | MadnIno/LoniTelandrin® \Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue Revg;?l;gllg sub/main Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050216 | ER16 | 1:3 [18000 |  10Nm X X CHUBT? | CHMNER16

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm

MT. sl

e S e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 N
< ®

Fax 05417956341

. _ L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial geared-up I=1:3 driven tool H=75mm e-mail: mtmaemtmarchetii.com PAGINA (MZ205-3-20
Axial angelriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm hitp://www.mimarchefli.com il

Subject to change without notice. 04,2022
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Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |, neificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg f;‘i'ge/"'a'" Coolant Itnrou:;n . coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/| !Mnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM2040116 ER16 1:3 | 18000 20Nm X - X 70.5 (HUB38 CHMNER16
NKM2040216 ER16 1:3 | 18000 20Nm X P=70bar X 83 CHUB38 CHMNER16
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQ MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm
Axial geard-up I=1:3 rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:3 zurueckversetzt H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ226-3-10

Subject to change without notice.

0472022




MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

108 8L ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
D1 — sempre a chiave di contrasto come indicato
I nel manuale d'uso.
D - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
! instructions.
| - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— den Gegenschluessel benutzen wie in der
Q N e Bedienungsanleitung erwaehnt.
0 — ﬁ;. 5 =
S [ - ©
[ . | ) O o~
o ‘ \/ \ =
':’\: | off I o /
***** T U N 8 1 1 7A o
! \\ r
BN | q 2
A | U @
\ o
URe've;Sim'le la":" CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, neificazione est.
Cod. MT | ‘Sminde | | |RPM | Max Torque | Reversitle suwman " “ooian | A | A1 | D | D1 Keys not _included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites| AuSsenkunlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0039125 ER25 11 | 6000 SONm X X - 180.64| - - CHUB36 CHSTER25
NKM0039108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 8 29 - -
NKM0039110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 10 29 - -
NKM0039112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 12 29 - -
NKM0039116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 73.7 - 16 32 - -
(MZ MT. sl

‘emT,

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ230-3-10

Subject to change without notice.

0472022
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

o movconiromancr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Eom:lia Max man I‘II'IO_/IIOI'I romandrino Lubrifi : 1.
Cod. MT | ‘Seinde’ | | RPM | HaxTorwe | "Eefetmsn Mol ™ A A1 | D D1 Keys ol included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AuSSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0069125 ER25 11 | 6000 SONm X X - |80.44 | - - CHUB36 CHSTER2S
NKM0069108 | WELDON 8 | 11 | 6000 |  50Nm X X 65 - | 8 | 29 - -
NKM0069110 |WELDON 10| %1 | 6000 |  50Nm X X 76.5] - | 10 | 29 - -
NKM0069112 |WELDON 12| %1 | 6000 |  50Nm X X 6.5 - | 12 |29 - -
NKM0069116 |WELDON 16| %1 | 6000 50NM X X 737 - |16 | 32 - -
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341

PAGINA (MZ230-3-20
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135

D16
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dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | spmdie | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gxi. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites |AusSenkuenlung | Sehlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1250616 |WELDON 16| 11 | 6000 30Nm X X SAU0070027

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen 2u
vermeiden

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

84
108 55 _ 34
60
wn
w . | -l
© S [ ‘ <
Q v \ O (-]
L | I(]: . O 3
| j
L Ty 1 | R Y
) 1 poay ®©) | ® v
[
o oy oniromand CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino EODDla Max man I"II'IOACOI'I roman |:‘Il'|0 Lubrifi - t.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re";;?,',g'lg ';‘i'ge’“'a'" YOt toolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0492525 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46 | CHSTER2S |CHUB36+CHUB29
NKM0493232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 |78.96 | CHSTER32 CHUB36

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

MT. sl

1. St e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.con | PAGINA CMZ240-3-10
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i i mandﬁ?;gszio%itlreonllg:l%rino HIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | 'Sie | | RPM | Har forase | femsissmmen UGS s oot includen —
pindel Max Drehmoment ”""‘%'Z?:J:mﬁﬁl?ﬂ?ﬁi"°’ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen P——
NKM2103225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER25 ‘0KU065000L .
0 MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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dRe_versini'le lat% ) C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Rev:;?l;gll: g';'ggma'" Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
NKM2073225 | ER32+ER25 | 1:1 | 12000 SONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER2S ‘0KU065000L .
(MZ MT. sl

MOD: TTL 52 - TTL 66 - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM H=65mm
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm H=65mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend 12000 rpm H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always

108 75 34 84 the contrast key as mentioned in the user
S instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
- ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
g ' - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
@© ‘ < INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
LS v [ - Please check the overall sizes for possible
il l_ ‘ I@ interferences on some machine models
! - Bitte Uberprifen sie das ausmass um maogliche
I || I =4+ ] | ] Ol . ] interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
! i) X vermeiden
\
R | |@
; @ [
E y k
ar o Contramandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | neificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torgue R"“i';?ﬁﬂ'li ?i'ge/mam Ext. coolant A B Keys not Included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0502525 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 [73.46| CHSTER25 |CHUB36+CHUB29
NKM0503232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96| CHSTER32 CHUB36
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen aul einigen maschinen modellen zu

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |, neificazione est. CHIAVI NON INCLUSE « Chiave incl
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',';ll: 2';'39""3'" AExt. aooLalnt Keys not included rave fnclusa
Spindel Max Drehmoment Umkeﬁhrtlare _ssirlmel_?-ene/ ussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
egenspingetseiie
NKM1403225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 | CHSTER2S ‘ OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

% - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
NKM0130216
_

(Fg}

(Vg

@

o

= « Chiave inclusa

« Key included
v » Schluessel inbegriffen
dr o Contromandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/confromandring |, neificazione int. | Lubrificazione est. H
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversihe submain  “cogiant'mrougn | txt. cooant | A | H Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0130216 ER16 1:1 | 6000 30Nm X - X 115.15| 82 CHUB17 CHMNER16
NKM0130520 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 116.15| 87 MNL0210007 CHUB22 ‘EHTAERZOZE*
NKM0130225 ER25 1:1 | 6000 30Nm X - X 115.61| 82 MNL0210007 CHSTER2S
NKM0130425 ER25 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 128.11| 87 MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

N\
\
) ——

75

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NKM0131225

» Chiave inclusa

« Key included

i
(U]

» Schluessel inbegriffen

Reversibile Llato
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino || ueificazione int. | Lubrificazi b CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘e’ | | RPM | bar forme | FOfids sgmen Comalieng il A A Keys ol incluted
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0131216 ER16 11 | 6000 30Nm X - X 115.15| 102 CHUB17 CHMNER16
NKM0131520 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 116.15| 107 | MNL0210007 CHUB22 \EHTAERZOZE*
NKM0131225 ER25 11 | 6000 30Nm X - X 115.61| 102 | MNL0210007 CHSTER2S
NKMO0131425 ER25 11 | 6000 30Nm X P=70bar X 128.11] 107 | MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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108 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
w - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
Q ) sempre La chiave di contrasto come indicato
(6) \ 9 A nel manuale d'uso.
. O - For disassembly of the tools use always
[ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
| | (M B o - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
s # 2 = zeu
’ n den Gegenschluessel benutzen wie in der
- / Bedienungsanleitung erwaehnt.
I ’
] o | b ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile
60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
17 interferences on some machine models
- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
— eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
T ~N modellen {berpr ifen
o~
wn
- - {, S N [ o —
2+ < 8
T o
- wn
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque . coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1260120 ER20 11 16000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260125 ER2S 11 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260516 | @16x17 1:1 16000 LONm X - |65 ] 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260522 B22x19 1:1 16000 LONm X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260519 |@3/4"x376" | 1:1 | 6000 LONm X - |65 3747|374 |CH_VTCROCE _MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

MT. sl

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \‘
v
®

Fax 05417956341

+90° adjustable angle driven tool el mingemtmarchelli.con
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° http://www.mimarchetti.com | PAGINA CMZ333-3-00

Subject to change without notice. 04,2022



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

° oo I - For disassembly of the tools use always
() the contrast key as mentioned in the user
instructions.
o ol © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q ) 2 den Gegenschluessel benutzen wie in der
] Bedienungsanleitung erwaehnt.
] ()
{ﬁ[& g o ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
A1 J L - Verificare la tabella softostante per possibile
i ==l 60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
127.3 interferences on some machine models
i - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
] I eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
5 modellen Uberpr ifen
. Jlil] 8.
@© o~
o~
- N
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torgue Ext. coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1220120 ER20 1:1 16000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220125 ER25 1.1 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220516 | @16x17 1:1 | 6000 LONm X - |65 |16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO8 |CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220522 @22x19 1:1 | 6000 LONm X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220519 |@3/4"x3/74" | 1:1 | 6000 LONm X - | 65 374" |374" [CH_VTCROCE _M08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

V - Verificare la tabella sottostante per possibile
n [T interferenza su alcuni modelli di macchine
8 - Please check the table below for possible
O interferences on some machine models
ﬂ& o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
© eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
(g modellen Uberpr ifen
| @55
O
<
|
V |
\
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790120 ERA20 | 1:1 | 6000 3ONm X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |[CHTAER20ZC
NKM0790220 ERA20 11 | 6000 3O0Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile

[ e
L : 7§ interferenza su alcuni modelli di macchine
8 ‘ - Please check the table below for possible
o) ‘ interferences on some machine models
? p= ‘ Ne)
m& - ° o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
: eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
g modellen Uberpr ifen
L (o) |
\ ! /
=
. | I ] |84
o |
18 i
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm - X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
NKM0795220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO7 [CHTAER20ZC

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. sl

Fax 05417956341

‘oM

PAGINA CMZ335-3-01

Subject to change without notice.

0472022




58.5_ 50.5

108

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790316 ERA16 | 1:2 |12000 8Nm X CHUB19_SP3 | (CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM07904 16 ERA16 | 1:2 |12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341

‘oM

PAGINA (MZ336-3-00

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
o - For disassembly of the tools use always
O the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
55.5 47 Bedienungsanleitung erwaehnt.
; ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
V d _‘_ - Verificare la tabella softostante per possibile
v ‘ - interferenza su alcuni modelli di macchine
R ‘ ! - Please check the table below for possible
o) ‘ interferences on some machine models
ﬁ () T
m& - ° =3 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
o eventuelle interf.erenzen auf eingen maschinen
7l IHOR modellen Uberpr ifen
\ ! /
=
|
. - _| Bk
o |
18 i
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM0795416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ336-3-01

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

91.9 74 _ 121 1075
@80 61,44 1, _ 101.5 9 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
MAX 80 MAX INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! D1 MACCHINE
D>} --------------- i o - Please check the overall sizes for possible
I Q interferences on some machine models
| - Bitte uberprifen sie das ausmass um magliche
T —_]—f-—— —-— —-— interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
o~ ! i vermeiden
o N
o - =2
O
V
INCLINAZIONE _
REGOLABILE £20
|
| |
\
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
dpgvessmi'le latg i CHIAVI INCLUSE
C ia M mandrino/coniromandring ifi H .
Cod. MT | 1 (RPM I R Tornue | Feversite suw/man  WOCZie st D D Keys included
MAJX |Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0081100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO?
NKM0082100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO7
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

o)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnraedwalzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ340-3-00

Subject to change without notice.
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108

164.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

| - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
I interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
QA J &K vermeiden

50 INCLINAZIONE
REGOLABILE +15
(e @]
v o
~
N
c~
URe‘ve;Sim'le la“t’" CHIAVI INCLUSE
Eo ‘a Ma mani I‘II'IOAIIOI'I roman |_-II'IO Lubrifi H t.
Cod. MT | | ';F;T o Torqe | Rt sagman (20 i (D ) Keys included
ax Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehtung | ([TIM Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1941108 | 1:1 | 6000 SONm X X 8 CHUB24 | CHUB13 |CHESLO&4 |CHESLO7 |CHESLOS
NKM1941110 | 1.1 | 6000 SONm X X 10 | CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 |CHESLO7 | CHESLO8 | CHESLOS
NKM1941113 | 111 | 6000 SONm X X 13 | CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 |CHESLO7 |CHESLO8
NKM1941116 | 1.1 | 6000 SONm X X 16 CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO7

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ol MT. srl %
- - . . v
\ \ Vvia Casino Albini 480 M I
N_ ouTt Tel. 0541/956034-957884 ¥
: / - ®

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ340-3-30

Subject to change without notice.
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_ 60 _

119

85

108

|

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE

vermeiden

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

D1 INGOMBRO PER POSSIBILE

ngversini'le lalg ] C CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | | ue ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: g?ge/mam Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuentung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1240100 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X n°2 (HUB46
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ350-3-00-K
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70 90 110 B
P N TOOL DIAMETER
Pl LN
o o
N A
e o ©
O O 7
D) >
! N
\ =
Y™ 5o 60
O
o~ ! |
© | |
S
] ‘ i
Qf N 84
©® ©
I ° O]
0O |-
INIe) o
[=—=
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N°1 Boccola di riduz. P16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
mand'f‘ei;:;‘g'og"lfmllg;%rino N*1 Redut!ionlhu:shu @16-@12 and N*1 Reduction IIJuslan(zS16-¢10
Cod. MT | | RPM Reversible Sub/main ll!:JE:‘.’ tegggl:n'a N *1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N°*1 Reduzierbuchsen @16-@10
MAX' | ymkenrpare Soindelseites | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBLL0O-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKMO910100 | 41 | 2000 X X FIR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLA0O-1-00
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=66mm
Slotting driven tool S50mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=66mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ360-3-00

Subject to change without notice.

0472022




84 MIN

109 MAX

@16
TOOL DIAMETER

@==t' —
0 e | ‘r
—— . ‘
S I N N hd 3 \
w A
No) : :
3 [ % 2 o i F—E
> N
= ° @/
| 50 60
I ; | @55 -7_ é;
@ I ‘ T
3 !
| 25
7
o ® |/
hﬂ J
(Fg]
° —2
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
Reversibile lato N*1 Reduction bush @16-@12 and N‘1 Reduction bush @16-B10
eversible sub/main ¢
Cod. MT |1 Iyax e side e ung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegensmngelse“e EQE DRTIVENTSLOTTINE TOOL EUTTING-TO%LS SEE PAGE TBLL?O-}-OO
N N -WERK HNEIDEW ERK IEH | 400-1-
NKM0910200 | 41 | 2600 X X UR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ360-3-01

Subject to change without notice.

0472022




110 ¢16 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

TOOL DIAMETER

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
T . INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
J - Please check the overall sizes for possible
0 0 O interferences on some machine models
- Bille iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
(;j vermeiden
V
N
m
50 60
o
~ \
S |
|
]
3 o
© ©
|| \1\ [2¢)
o X
Ie) o
/i —y
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz, P16-$10
manae‘e‘;:;?o?-:rlreorhg:-ngr‘no N*1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-@10
1 1 . H - . B _
Cod. MT | RPM Reversitie Submein lgf{f fﬁ.,'f;.ﬂa N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
' MAX | mkenmoore Sometseite, | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBLL0O-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM0920100 | 4.1 | 2000 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
(MZ MT. srl Yo
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 T e o5, M I
. ¢ N
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA S0mm H=76mm 7642 S GIOVAWNI IN il 6
. . . . (RN)
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=76mm hitp://www.mtmarchetti.com | PAGINA CMZ360-3-10
Subject to change without notice.

0472022




65 MAX 110
109 MAX D16

TOOL DIAMETER

113

el

22|

76
G-
68.5 |

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille Jberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

5

—

w } ‘ T ‘
Q |
\ | =
84 25
7
. ° ®
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
dReve;S'D',le la'g A N°‘1 Reduction bush @16-@12 and N°*1 Reduction bush @16-@10
Cod. MT | | RPM | MReveroitie supamain Lubr. esterns N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
0aQ. > . xt. coolan
MAX | ynkenroare. Spindetseite, | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM0920200 | 41 | 2600 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL40O-1-00
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ360-3-11

Subject to change without notice.
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25

©

L

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

40
NKM1862000
dRe_versiIJi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrinosconiromandrino Lubrificazione int. Lubrificazione est. Misure
Cod. MT °N°Teoﬁlsl Rev:;?l:gllg g"i'ge/ma'" LE;(;[;E'I? Ithmu:;h “Ext. coolant Dimensions B H L1
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0162000 1 X - X mm 20 20 L0
NKM0161905 1 X - X Inch 374" 3/L” L0
NKM1862000 1 X P=70bar X mm 20 20 61
CMZ

‘oM

PAGINA (MZ420-3-00

Subject to change without notice.

0472022




L.
B

ot
0

R

000

85.5

©
Reversibi
mandrei;:;?oglltl:o;g:l%yino Misure ® 8 @
Cod. MT | ™&masdter" |omewos B H | | " I
Umkehrbare Spindelseite/ T
Gegenspindelseite A o
)
NKM0162500 X mm | 25 | 25 e ©
NKM0162540 X Inch 1" 17
C(MZ MT. sri

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @D=25mm s QD=1"
Radial single static tool @D=25mm / QD=1"

Radial Single-W erkzeughalter @0=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ&23-3-00
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R} | S\ R—)
|
) < ©|o
; —
In ©|O @ | 9
— e -
g ©o° = LAt
|
&) |
e  ©
45 40 40 @ - @
e |
N°Utensili |Lubrificazione est.| Misure I I
Cod. MT °N°Tool;I “Ext. coolant | Dimensions B H 1 a w
N°werkzeuge| Aussenkuehlung Masse 2 @ } @
|
NKM1712000 1 X mm 20 20
(MZ MT. s %o
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 Via Casino Albini 480 MT
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST. Tel. 0541/956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO GD-20mm 47842 S GIOVANNI N M. (R = 6
Radial single rear set static tool QD=20mm e-mail: mimaomimarchelli.com PAGINA CMZ430-3-00
Radial_Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm http://www.mtmarchetli.com ~J”

Subject to change without notice. 04,2022
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61 40
Reversibile lato Lubrificazione int. |Lubrificazione est.
N°Utensili mandrino/contromandrino Coolant through Ext. coolant Misure
Cod. MT N°Tools Reversible sub/main Innenkuehlung Aussenkuehlung | pimensions H B D1 D2
N°W erkzeuge Umkehl?gallr‘lgl%psi:'l%eelsei tes Masse
Gegenspindelseite
NKM1052000 2 X - X mm 20 20 30 30
NKM1051905 2 X - X inch 374" ZzL” | 11/8" |1 1/8”
NKM1052010 2 X P=70bar X mm 20 20 30 30

NKM1052010

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO Q0=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ440-3-00

Subject to change without notice.
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B 53
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g |2 3
O O
1® e [ o
H— =<
n 73 40 2l 23506
°) ili ificazi int. ificazi t. i
Cog. MT | s e s e gy
N°W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
NKM1892010 2 P=70bar X mm 20 20
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm

Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter @D=20mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ngversibi'le lalg .
N°Utensili | Mandrino/contromandrino Mi
Cod. MT | Wloos | Reversiblesw/mam | gpencio B |
N'Werkzeuge | mkenrhare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
NKM0152000 2 X mm 20 20
NKM0151905 2 X Inch 374" 374"

CMZ

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @QD=20mm / QD=3/4"

Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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N°Utensili | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. Misure
Cod: MT 1 liiiae | renumony | asecoion || B M
NKM0221000 L - X mm 20 20
NKM0221905 IA - X Inch 374" 3/L°
NKM0221010 A P=70bar X mm 20 20
(MZ MT. st

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Mehrfach-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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dReversiIJi'le latg
o . mandrino/contromandrino
Cod. MT NN'a"Teo';“;'sl' Reversible sub/main 'E';?"iz'of;:?
. o spindle side "
N"Werkzeuge | myenrbare Spindelseites |Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
NKM1030132 1 X X

POSSIBILITA' DI LAVORO M3/Mi
OPTION OF M3/ML W ORKING
ARBE I TSMOGLICHKEIT M3/M4

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade
Radial Abstec

holder
hhalter

MT. sr (,, M _I_J
\‘_, /

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
PAGINA (CMZ520-3-01

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
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50 versione sx
versione dx left version
O @ right version version Links
‘** @ . version rechts
,7J o | o wn KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
| | © BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
| i KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
~® @ LAMA-BLADE -KLINGE SANDVIK H:=32 sp.3 cod. QD_NN2G6OC25A
+INSERT-INSERTS-E INLAGEN cod. OD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
l"3 1’3 LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERT I-INSERTS-E INLAGEN cod. QD_NH_0400.0002_CM_1145 (10 pz.)
47 47 LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.b cod. SGFH_32K_4
Cod. MT mand?-e';:;?o%itl:olhg:'l%r'no +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
. 0, e 1 1 -
versions dx e o W Toots Reversible sub/main B Soon | Cootant Throcgn LAMA-BLADE -KLINGE WALTER He32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
right version left version N°Werkzeuge | ;o onchone Spindelseite/ Aussenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
version rechts version links Gegenspindelseite LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
NKM1110132R NKM1110132L 1 X X P=70bar <INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile lato @ o @ @ © |@|

N°Utensili mandrino/contromandrino Misure | ! !

e Reversible sub/main Misur oM ©

Cod. MT JNTools spindle side Dimensions | B H P | |

N'Werkzeuge | ymyenrbare Spindelseites | M3SSe @ (o] (o] |@|

Gegenspindelseite | @ @ il

NKM0182000 1 X mm 20 20 - —  i———
NKM0181905 1 X Inch /4" 374"

(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ngversihi'le lem:I .
o .. | mandrino/contromandrino P .
Coo. M1 | e | Rers smen it .| wawe
N°W erkzeuge Umkem?g;?glespﬁ:'l%eelseite , | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0182500 1 X X mm

CMZ

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool @D=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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B32-B1 /4"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174" H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

~ 1
[e®)
(Wg)
Ln 7777777
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Vo
e
N°Utensili Reve bl Sub n (oolanll through lul:rixficazionenest. i:i.f;|ul‘iel1
Cod. MT | ot | itz s oot | it o | D
Gegenspindelseite Optional
NKM0113220 1 X X X mm 32
NKM0113230 1 X X X Inch 1 174"
(MZ MT. srl

‘oM

PAGINA CMZ650-3-10

Subject to change without notice.

0472022




SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)

ONLY SEAL (OPTIONAL)
i NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
A1 41— < cod. NKMO110009
e . |
72 \d O
A ) N KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
=~ ‘ Y/ ‘ KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
@ 6 L KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
wn © } @32-@1 176" cod. KIT1004001
®©®
|_| |
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'l?‘e'l:g%io:itlreo;g;%r'no Lubri;lijtzqg;oal'llg -
N“Ytensil i Reversible sub/main Coolant thro gh luuri:itazionenest. i:i';"';en
EOd ) MT Nox;':'o‘g:"oe Umkeh?gai:gl%n{i%eelseite/ Innoe?'l:(il.?:hallu:g A'ES‘;é"f‘?‘oelhal":‘o ’ "eassseo ? D
Gegenspindelseite Optional
NKM0113221 1 X X X mm 32
NKM0113231 1 X X X Inch 1 174"
CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4" H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

@A) A LA @A KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
Y ¥ ¥ @32-B1 17L° _ cod. K1T1000001
! @ cod. KIT1000018
o () I | D
|
- |
- :E;jl@_“:;l
T F—F
50
I PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
} FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
ol E
© |
|
VEEEIEI
andrmarcontromandrino | " opsionale
NoYtensili | Mo O | Cooimt Tereugh Lubrificazione est. |  Misure
(o MT | et | pgeimdesie ottt | il | O D
Gegenspindelseite Optional
NKM0114000 1 X X X mm L0
NKM0113200 1 X X X mm 32
NKM0113210 1 X X X Inch 1 174"
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @LOmm / @32mm / @1 174" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 1/4° H=T75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0O110009

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
» KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-P1 176" cod. KIT1004001
@L0  cod. KIT1004018
@1 172" cod. KIT1004021
} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
U | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
v m FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
dRe_ve;sibi'le lal% . l.uuri;li;:za_gigl:: int.
mandrino/contromandrino ion, .
Reversible sub/main Coolant through l.uunxhcazmnenesl.
EOd ) MT Umkem?gail:gl%nsi:l%eelseile/ lnnoe?'l:(i_uoglfllung AESéé"f"o‘glhal":‘o D L
Gegenspindelseite Optional
NKM0114010 X X X L0 m
NKM0114030 X X X 1172 m
NKM0113201 X X X 32 107
NKM0113211 X X X 1174 107
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2° 7 @32mm / @1 1/4” H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 172" 7 @32mm 7/ B1 174" H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/72° 7 @32mm / H1 174" H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @#32mm H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

10—© © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
i n KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
1 @ @32-@1 174" cod. KIT1000001
2 G |
\
[ |¢i
I
| |
0 50
I = —r—r——
I |
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w ] I
|
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|
| ===
Reversibile lato Lubrificazione int.
N°Utensili magg:;?gfg&"';gg};gﬁ"° too?glilio?:l{gugh Lubrificazione est. | _ Misure
Cod. MT Nox;ﬁg‘:‘mg o hindle side | optional AE;;énﬁzgﬁzLo Dimensions D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKMO113240 1 X X X mm 37 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. sl

‘oM
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50 3 80
KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
@0 KIT FOR INTERNAL coE]LANTTT(cE]PZnENAI%) 11
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
—
/ \ e —— M\ B25-B1°  cod. KIT1000006
~ i
C 4@} n ©loo|o| C n
w o ; |
c~ < |
n ©o O _ 1D [ ]
© |
@ | ] 0
i * T
L] inall
-
50
=, -
I > >
Pon@l
I |
s @ Of
! |
Ais ; ?in
i D) LU
mandﬁgzgsgio:ill:o*g;%r‘no luurigliatza‘éaoarllg - ;
Cod. MT | 'Wios | Reversitle swman | Contant througn | WOEREERE ! oipencin | )
N"Werkzeuge | ynyenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|0NE VED| pAEI. TBL150-1-00
NKM0112500 1 X X X mm | 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKMOT12510 1 X X X nch | FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. s

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1° H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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50 3 80
@D KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
—_ —_ — KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
/ 4}\ — ‘ - ’;5” F%ER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| 25-@1"  cod. KIT1000006
C ¢@j oleoele h
|
2 CO a ) \
o~ | | \
| | |
GOl = |
OJ) | ] o o
O * U=y
A
50
R
I |
i
|
3 @ Of
|
|
¥ ‘
Rgve;sibi'le laI% . lubrificqzioqe int.
Cod. MT | ‘Mg | “Reetacammon” | conirom \HiGRss: RAf,
rkZeU0® | ymkenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
NKM0112520 1 X X X mm | 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0112530 1 X X X Inch | 1" FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1 H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA (MZ680-3-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL) 80
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL) L0
¢32 cod. KIT1000001 %—%‘
- ; ©
N
m’ﬁ
LN
50
© o
3 E
O
t'l?e_ve;silai'le latz ) I.uIJrifita_zioTe int.
eutensiti | Mandrino/contromandrino opzionale ificazi i :
Cod. MT | .Wroos | Reversiblesub/main | Contant througn | WORRM30G0E Sl | o pencicns | [)
N'Werkzeuge | ynenrhare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM1363200 1 X X X mm 32

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢32mm H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MT. sr (,, M _I_J
\‘_, /

Via Casino Albini 480
PAGINA (CMZ847-3-10

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
0472022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL) 80
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL) L0
¢25 cod. KIT1000006 %—%‘
- ; ©
N
m’ﬁ
A ‘
50
© o
3 E
O
t'l?e_ve;silai'le latz ) I.uIJrifita_zioTe int.
eutensiti | Mandrino/contromandrino opzionale ificazi i :
Cod. MT | .Wroos | Reversiblesub/main | Contant througn | WORRM30G0E Sl | o pencicns | [)
N'Werkzeuge | ynenrhare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM1362500 1 X X X mm 25

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢25mm H=75mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MT. sr (,, M _I_J
\‘_, /

Via Casino Albini 480
PAGINA (MZ848-3-10

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
0472022




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

( ) @25-B1”  cod. KIT1000006
- @#
|-
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: 1 4°0.
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|®®
|+| |
29 [t———1—-—1
| PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
@-\:r'\:r@ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'?‘gl‘!lg;?io:illremlligagr‘no lumi;liatza‘zoaoarllg -
N"Yrensili Reversible sub/main Coolant thro gh """'i:i“zi°"°n°5" i:i‘f}“}en
Cod. MT "oxello‘gl;"oe Umkeh?gai:gleSnsi?l%eelseile/ InnoeﬂLiL?enlfllu:g A'ES‘;é"f"o‘glhal":‘o ’ Heasss: *| D
Gegenspindelseite Optional
NKMO0142500 2 X X X mm 25
NKM0142510 2 X X X Inch 1"
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 1"

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ864-3-00
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
7 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
A KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- @25-P1"  cod. KIT1000006
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lubri;lijl:zqézoal'll: int.
N°Utensili Coolant thra g luIJrixficazione est. iMisul‘ie
Cod. MT | idttage | oot ™ | DL, O D
Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
NKM0211000 3 X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0212540 3 X X Inch 1 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. sl Y e
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66 T e e oo M I
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND 3 POSIZIONT BZ5mm / BT w782 S GlovANL N M, o | L 6
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1" e-mail: mimaemtmarche!i.com
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1 http://www.mtmarchetti.con | PAGINA (MZ884-3-00

Subject to change without notice. 04,2022



MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Subject to change without notice.

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm
Axial double collet chuck holder H=75mm

Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm

|
3 | @
M —
:ﬁ ! L
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| 1 | * | 1 |
80
3 = . @
50
ngve;sibi'le latz )
o - . mandrino/contromandrino K ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT :‘NU'Teol;Sllsl I MSa;itr'n:lllgo Revg;?r-'gllg Sub/main tolol;g';rmr':::jgn O roouan A Keys not included
N"W erkzeuge Spindel Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1452525 2 ER25+ER25 X X X 55.7 CHSTER2S
NKM1453232 2 ER32+ER32 X X X 69,7 CHSTER32
(MZ MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ940-3-00

0472022
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= 40 [FEPREeil | pER ORDNARE LA VERSIONE S
V RECATE-VERSION ®C) | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
- ES: NKMISI4010 DIVENTA NKMISI4010LC
" TO ORDER LEFT VERSION
ADD A LC" IN THE CODE-CHARTS.
& f{ﬁ%‘:ﬁﬁ'ﬁ: “O1 EXAMPLE: NKMIS14010 BECOMES NKMISI40I0LC
i ( ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: NKMISI4010 WIRD DANN NKMISI4010LC
ngve;sibi'le laI% . TAGLIA
gs . - mandrino/coniromandrino
Cod. MT | “Colan imrougn | Reversivle sw/man | iz
Innenkuehlung | ymyenrhare Spindelseites |  Masse
Gegenspindelseite
NKM1514010 X X (A
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66
TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial _Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ430-C-40
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7\ 7\
‘Q RO Vs Gel | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
® — FHIEVERSIN G AGGINGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA
ES: NKMIS24010 DIVENTA NKMIS24010LC
Q T0 LEFT_VERSION
VERSIONE SINISTRA (L() Am A 1.0 " T'.E M-CHARTS'
@_@ i LEFT VEksION L) EXAMPLE: NKMIS24010 BECOMES NKMIS24010LC
‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEI DER
—— ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
80 BEISPIEL: NKMIS24010 WIRD DANN NKMIS24010LC
ngversiDi'le m% . TAG
Lubrificazi int. | mandrino/contromandrino AGLIA
Cod. MT | Codant fhrougn | Ferersitle subvmain | gz
Innenkuehlung | mkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1524010 X X (A
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ555-C-40

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Clearance sale

- solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolan! through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen
NKM0230520 | ER A 20 | 1.1 | 6000 35Nm - X CHUB36 CHUB22
NKM0230620 |ER A 20 | 1:11 | 6000 35Nm P=30bar CHUB36 CHUB22
(MZ MT. srl
Via Casino Albini 480

MOD: TTS 38 - TTS 46 -

TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ010-4-00
0472022

Radial angetriebenes W erkzeug
Subject to change without notice.



91

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32
FUER MTSK-32 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32

3
A

CHIAVI NON INCLUSE

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. ]
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant A Keys not included )
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
NKM1190132 | MTSK-32 | 1.1 | 6000 35Nm - X 36,7 | CHUB36 | 0KU0290009 = * Schluessel inbegriffen
NKM1190232 | MTSK-32 | 11 | 6000 35Nm P=30bar - 44,7 | CHUB36 0KU0290009 =
| |
(MZ ¢ | MT.s 7
| | Via Casino Albini 480 M
o out ¥ I
®

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ010-4-00-K
0472022

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.



A2 L CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI
- e Reinforced bearings for
A1 | heavy machining
60 91 | Vergroesserte lager fuer
(Q} schwerere Bearbeitungen
40 A
—TN
s O Il HIE
o
o
mMm
4 1 » Chiave inclusa
- 7
3 — s Key included
QR
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A AM | A2 | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM1790320 ERA20 1:1 | 6000 35Nm - X 50.7 - - - - | 0KU0290009 = CHUB22 NEW
NKM1790420 ERA20 1:1 | 6000 35Nm P=70bar X 58 - - - - | 0KU0290009 = CHUB22 NEW
NKM1790125 ER2S 1:1 | 6000 35Nm - X 62.66| - - - - | 0KU0290009 = CHSTER2S
NKM1790225 ER2S 1:1 | 6000 35Nm P=70bar X 69.66 | - - - - | 0KU0290009 = CHSTER2S NEW
NKM0690316 | WELDON 16 | 1:1 | 6000 35Nm - X - 50 - - - - -
NKM1790516 B16x17 11 | 6000 35Nm - X - - 425 | 16 | 17 | 0KU0O290009 = | CH_VTCROCE_MO8 =
(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (MZ020-4-00

Subject to change without notice.
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76.5
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| - |
| o | = Chiave inclusa
! ! « Key included
! V * Schluessel inbegriffen
ngversihi'le lat% _ C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |\, eificazione int. |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | | RPM | Max Torque Revgg?l:gllg Sub/main Coolant through | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ;o\ onrhare Spindelseites | 'mMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1690316 | ERA16 11 | 6000 3ONm X - X SAUO070027 = | CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC =
NKM1690416 | ERA16 11 | 6000 3ONm X P=70bar X SAU0070027 = | CHUB19_SP3 |CHTAER16Z(C =
(MZ MT. sr

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ030-4-10

Subject to change without notice.

0472022



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

©
wn
n
(©o0
vermeiden
3 78
@0 | _
\ o
; ]
= | o
| NG
|
* 1
: L
b |
L |
N ;
|
I |
ngve;sihi'le laI% . c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandrino | | e acterna HIAVI INCLU
Cod. MT | ‘spinde | | |RPM | Max Torque | Reversiblesun/main | gy ‘cooent | [ | | Keys nctuded
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |AuSSenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1641617 B16x17 2:1 | 3000 4LONm X X 16 17 CH_VTCROCE _M08 MNZ0410005
NKM1642219 @22x19 2:1 | 3000 4LONm X X 22 19 CH_VTCROCE_M10 MNZ0410005

CMZ
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 60mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 60mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT,

PAGINA (MZ030-4-20
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Reversibile lalo * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | | nr ecterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Re'Eise simain | ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrpare Spindelseite, | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
NKM1530325 | ERA25 | 3:1 | 2000 L5Nm X X CHUB27 | CHTAER25ZC = |  MNZ0410005 =

LMz | M e
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66 ) N s gasing moini ueo MT
- ®

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=3:1 DISASSATO IN Z 60mm ’ VAR Q?XG?OS\‘;;@?‘S?;‘M. *N)
Radial geared-down [=3:1 driven tool re-directed in Z by 60mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com PAGINA (MZ030-4-25
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=3:1 achsversetzt in Z um 60mm hitp://www.mtmarchel!i.com T

Subject to change without notice. 04,2022




55

76.5

I
|
\
w |
A |
(o)
| 3
~ | ;
wn } !
| = |
| o | = Chiave inclusa
! ! « Key included
! V * Schluessel inbegriffen
ngversihi'le lat% _ c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino |\, neificazione int. |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | | RPM | Max Torque Revgg?l:gllg Sub/main Coolant through | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ;o\ onrhare Spindelseites | 'mMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1691316 | ERA16 12 12000 20Nm X - X SAUO070027 = | CHUB19_SP3 |CHTAER16Z( =
NKM1691416 | ERA16 1:2 112000 20Nm X P=70bar X SAU0070027 = | CHUB19_SP3 |CHTAER16Z(C =
(MZ MT. sr

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT,

PAGINA CMZ030-4-30

Subject to change without notice.
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\.L’JJ [ s Chiave inclusa
‘ « Key included
Reversibile lato - -
Mandrino Coppia Max | MandrinO/COnINOmandring | yificagione int. | Lubr.esterns CHIAVI NON INCLUSE ttuessel mhegnflen
Cod. MT gn!ndle | |RPM | Max Torque it Side Coolant through | Ext. coolant Keys not included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1580325 ERA2S 2:1 | 3000 4LONm X - X CHUB27 | CHTAER25ZC = MNZ0410005 =
NKM15804 25 ERA2S 2:1 | 3000 4LONm X P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = MNZ0410005 =
(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z &43mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 43mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um &3mm

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ033-4-20
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79

m (Fg]
o~ (Fa)
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie Max Torgue Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht inbegriffen
NKM0190216 | ER A 16 25Nm X (HUB32 CHUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CMZ

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ090-4-00

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

(DD - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- - For disassembly of the tools use always
75 the contrast key as mentioned in the user
instructions.
| - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
L - Bedienungsanleitung erwaehnt.
b,
< | E—
® oQ |
Fan
\ &
— o |© 1o
- @ [
="
i s Chiave inclusa
T 55 i « Key included
- « Schluessel inbegriffen
drinosconiromantr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | | hp  int Lubr. est
Cod. MT | ‘spinde | | |RPM| Max Torque | Reversitie S/main coniont tmeougn €xr. conon | A (A1 B | D | L feys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkunlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0240125 ER25 11 16000 35Nm X - X 80.16| - |49 | - - | CHuB38 CHSTER25
NKM0240225 ER25 11 16000 35Nm X P=70bar X 80.16| - |59 | - - | CHuB38 CHSTER25
NKM0240520 | ERA20 | 1:1 | 6000 35Nm X - X 69.23| - | 49| - - | CHUB38 CHUB22
NKM02L0620 | ERA20 | 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 69.23 - |59 | - - | CHUB38 CHUB22
NKM0241617 | @16x17 | 11 | 6000 35Nm X - X - 63 | 49 | 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0242219 | @22x19 | 1:1 | 6000 35Nm X - X - 63 |49 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm Fax 0541/956341

(MZ | | MT. sr 7
7\ R 1S
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66 {J\_% ia Casing Aloini 180 ( M'rj
Sy o
®

DuLO 47842 S. GIGVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool H=60mm e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA CMZ150-4-10
Axial engetriebenes Werkzeug H=60mm itp://www mimarchelli.com -

Subject to change without notice. 04,2022
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32

FUER MTSK-32 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino | | e interna [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re":;?,!.gllg 2';'39/'"3'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1200132 MTSK-32 | 1:1 | 6000 35Nm X - X 49 | CHUB36 0KU0290009 =
NKM1200232 MTSK-32 | 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 59 CHUB36 0KU0290009 =

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

CMZ
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

0 MT. st
\ \ Via Casino Albini 480
ouT

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=60mm

Sy S Fax 05417956341
Y 47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

f”f MT)

PAGINA (CMZ150-4-10-K

Subject to change without notice.

0472022
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29

w0

Reversibile lato
; ; mandrino/contromandrino oo . PP
Cod. MT | "Smis | | RPM | hoxTorgee | Reversble swman “foications B wmfire st g o included
Spindel Max Drehmoment | ymienrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKMO710111 ER1 1:2 {12000 20Nm X - X 83.6 [50.5 CHUB17 CHUB36
NKM0710211 ER1 1:2 12000 20Nm X P=70bar X 83.6 | 60.5 CHUB17 CHUB36
NKM0710120 ER20 1:2 112000 20Nm X - X 92.16 | 50.5 CHSTER20 CHUB36
NKM0710220 | ER20 1:2 {12000 20Nm X P=70bar X 92.16 | 60.5 CHSTER20 CHUB36
NKM0710320 | ERA20 | 1:2 |12000 20Nm X - X 72.5 | 50.5 CHUB22 CHUB36
NKMO710420 | ERA20 | 1:2 |12000 20Nm X P=70bar X 72.5 | 60.5 CHUB22 CHUB36
NKM0710125 | ER25 1:2 112000 20Nm X - X 91.16 | 50.5 CHSTER25 CHUB38
NKM0710225 ER2S 1:2 12000 20Nm X P=70bar X 91.16 | 60.5 CHSTER2S CHUB38
(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT,

PAGINA (CMZ200-4-10

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

89
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
91 65 75 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
L0 55 interferences on some machine models
- Bitte Uberprifen sie das ausmass um maégliche
- interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
- vermeiden
— —
/ \ \
e N B A = — 3
~
w | S
< — | =
|
\
10.5 <
» Chiave inclusa
L6
* Key included
» Schluessel inbegriffen
ar o Coniramandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrinosconiromandring | ,neificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversitte subimain |“cooiant through | Exi. coolant B o owuded
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1650316 ERA16 1:3 | 18000 10Nm X - X 70.5 CHUB30 CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC =
NKM1650416 ERA16 1:3 | 18000 10Nm X P=30bar X 83 CHUB30 CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC =
(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQO MOLTIPLICATO 1=1:3 H=65mm
Axial geard-up I=1:3 rear-set driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:3 zurueckversetzt H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ226-4-05

Subject to change without notice.

0472022
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75
o movconiromancr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring |, ueificazi 1.
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversile sw/min M iooian™ A | A1 | D | D1 | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1469125 ER25 11 | 6000 35Nm X X - 82.4 | - - CHUB36 CHSTER25
NKM1469108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 8 29 - -
NKM1469110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 0 | 29 - -
NKM1469112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 12 | 29 - -
NKM1469116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 35Nm X X 73.5 - 16 32 - -
it M S | (e T
MOD TTS 38 = TTS ll'6 = TTS 52 = TTS 66 Tel. 0541/7956034-957884 M
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm 7842 S GlovaI N . 0 | L 6
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm e-mail: mimaomimarchel i .com PAGINA (MZ230-4-10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm hitp://www.mimarchetti.con -

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

91 89 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

60 - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
= Bedienungsanleitung erwaehnt.

< Na)

- \ A

S ‘ >

L | OI

\
=+t .
|

; O

| Q

N

| | o]
|

- 75
ngversihi'le lalg ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | vrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Rev;;?l:gllg z‘i'gg'"a'" Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1820225 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 35Nm X X CHSTER2S \ 0KU0290009+
CMZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ240-4-10

Subject to change without notice.

0472022
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55
91 75
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— T o
\
ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring  ,eificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | sSpindle | | |RPM | Max Torque | Reversioie sub/main "¢y “coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung | Schiyessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0200216 | ER A 16 | 1:1 | 6000 25Nm X X CHUB32 ‘ CHUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CMZ
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=60mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=60mm

MT. sl

1. St o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e mail, mnasmimarcheti-con | PAGINA (MZ260-4-20

Subject to change without notice.

0472022




b2 37.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Con L'utensile orientato a 90°. non é
possibile eseguire lavorazioni 3 centro-pezzo!
I 1®] O|(O)
i © l.-i © - It is not possible to make machining operations
Ko — o) at the center of the part with tool oriented at
~N ] /;\ ] i 90°*
= O o .
o o' - Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
- ist es nich moglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf dhren.
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
| - - AR
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
o ¢“’ >1 l 1< sempre la chiave di contrasto come indicato
! nel manuale d'uso.
! - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
V instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
V—?:',' L _l v o
|~
J o
40
ngversini'le lal% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/confromandring |, neificazione int. | Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg f;';'ge/ma'" Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | !Mnenkuenlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0670316 ERA16 11 | 6000 20Nm X - X CHUB19_SP3 CHUB32 |CHTAER16ZC
NKM0670416 ERA16 11 | 6000 20Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 |CHTAER16ZC
(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=35mm
+90° adjustable angle driven tool H=35mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° H=35mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ337-4-00

Subject to change without notice.

0472022




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino |\ urificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM| Max Torque Revg;?l;gllg b Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ynkenrbare Spindetseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0671316 ERA16 11 | 6000 20Nm X - X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHTAER16ZC | NEW
NKM0671416 ERA16 11 | 6000 20Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 |CHTAER16ZC | NEW
(MZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=55mm
+90° adjustable angle driven tool H=55mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° H=55mm

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ337-4-10

Subject to change without notice.

0472022
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Coppia Max |Lubrificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Max ITor'l:lu)é ! ?xtlfaczolgll.'gmes 0 Keys included
MAaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
NKM1071116 | 1:1 | 6000 30Nm X 16 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1071113 | 1:1 | 6000 30Nm X 13 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1071110 | 1:1 | 6000 30Nm X 10 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - CHUB17
NKM1071108 | 1:1 | 6000 30Nm X 8 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS |CHESLO4 | CHUB13
NKM1071155 | 1:1 | 6000 30Nm X 172" | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1072116 | 2:1 | 3000 SONm X 16 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1072113 | 2:1 | 3000 SONm X 13 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1072110 | 2:1 | 3000 SONm X 10 | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - (HUB17
NKM1072108 | 2:1 | 3000 SONm X 8 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS |CHESLO4 | CHUB13
NKM1072155 | 2:1 | 3000 SONm X 172" | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA

- Please check the overall sizes for possible
interferences

- Bitte uberprifen sie das Ausmass um mégliche
Interferenzen zu vermeiden

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

CMZ
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MT. sl

1. St e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/956034-957884 N
Fax 05417956341 ~_4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ®

e mail, minaeminarchel!i-con | PAGINA (MZ340-4-20

Subject to change without notice.

0472022
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TOOL DIAMETER %
© i o

O,
©
64.6

™
© © /
\ / DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
Reversibile Laf N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz, B16-$10
drei;:;‘g'on"fomgn%mo N*1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-B10
Cod. MT | | RPM | MRevercitie supsmain Lubr. esterns N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-#10
. ndle sid xt. coolan
MAX' | ynkenrsare Spindetseite/ | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VED| PAG. TBL40O-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
NKM1210200 | 41 | 2400 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
s AR T
MOD TTS 38 - TTS ll'6 - TTS 52 - TTS 66 Tel. 0541/956034-957884 M
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA Zomm H-65mm 7642 S GIOVAWNI IN il 6
. : . . (RN)
Slotting driven tool 25mm stroke H=65mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub_H=65mm hitp://www.mimarchetti.com | PAGINA CMZ360-4-02
Subject to change without notice.

0472022
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dRe_versiIJi'le lemcyI .
N°Utensili | Mandrino/contromandring | eificazione int. |Lubrificazione est.| Misure
Cod. MT | NTools Rev:;?l;gllg ':;l.iuge/mam Coolant through Ext. coolant | Dimensions | B H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite NKM0162050
NKM0162010 1 X - X mm 20 20
NKM0162050 1 X P=70bar X mm 20 20 | NEW
(MZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm
Radial single static tool QD=20mm
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (MZ420-4-00

Subject to change without notice.
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R ibile lat /
N°Utensili mandrei:gsitl)nltreomgn%rino Mi (Q @ 9)
Ytensili Reversible sub/main Misure
Cod. MT JNeTools <pindle side Dimensions | B H
N"Werkzeuge | ymconrbare Spindelseites | M3sse M
Gegenspindelseite ~—_
NKM0162510 1 X mm 25 25
CMZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ423-4-00

Subject to change without notice.
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t'l?e_ve;sil:ni'le larg )
mandrino/coniromandrino i
Cod. MT | Reversibeswman pneacto | B | H o | H
Umkehrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1972000 X mm 20 20 19
(MZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm
Radial single side twin static tool QD=20mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ440-4-00

Subject to change without notice.
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dRe_versiIJi'le la“:l )
N°Utensili | M3ndrino/contromandrino | .o o
Cod. MT | NTools Revgr?agllg g'i'ge/ma'" Dimensions | B H
N"Werkzeuge | yoanrare Spindetseites | M255e€
Geoensninlcjlelseile =
NKMO152010 | 2 X mm | 20 | 20
(MZ T. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 QD=20mm
Radial double static tool QD=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (CMZ450-4-00

Subject to change without notice.
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Cod. MT

Reversibile lato
mandrino/contromandrino
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Misure
Dimensions
Masse

H1

NKM1982000

X

mm

20

20

19

CMZ

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm
Radial double side twin static tool QD=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ460-4-00

Subject to change without notice.
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N Utensili | Misure
Cod. MT |NTools Dimensions | B H
N°W erkzeuge | Masse

NKM0452000 4 mm 20 20

65

CMZ
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO @D=20mm
Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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N°Utensili
Cod. MT |N:Tools

N"W erkzeuge
NKM0170226 1

|
) | N
& < ®
\ o gz
\
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= ] T—T
vl T L
33
51
O
R | A
| ol
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S\

S ©

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/tmm
N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

CMZ

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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1T

Cod. MT

N°g|ensili
N Tools
N"W erkzeuge

Reversibile lato
mandrino/contromandring
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Misure
Dimensions
Masse

NKM0182010

1

X

mm

20

20

CMZ

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm
Axial single static tool QD=20mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA CMZ550-4-00

Subject to change without notice.

0472022



2.5
(S
=)
o
N

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
1 N KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| | @32 cod. KIT1000001
A opgo|
= |
(@) |
N A Df \ j
0 | ) | (
‘ .ED@T—'_H _
®e T
\
55 ] L L0
‘ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
'—"—"'—"—' FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
i i FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
|
= 10 O
' |
ancromereoniromanarino | " opaaraty
N°Ytensili m ge:ellqsiblen ;ul'Jnn:a'i.rlln toolantI lIllhmuqh l.uurixﬁtazionen est. i:ii"'gen
Cod. MT "°"”J‘?‘gl°f‘°e Umkehl?gai:gl%n?::l%eelseile/ Innoell:"l:(il.?en:llung A'ES‘:é"f‘?‘gl“a'":W ’ Heassseo ) D
Gegenspindelseite Optional
NKM1993200 1 X X X mm 32
(MZ MT. s 7
e STL 1S
MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66 oL D5 o600, 05104 ( M I J
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND @3Zmm H-=65mm w782 S GlovANL N M, o | L 6
ol s . A W 2 < 3
e o e e gt Heg5mm e-nai inasmimarcetti.con. [~ I

Subject to change without notice. 04,2022




45
D 3 62 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
—— — — KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
/T {}\ . . 7 \ @25-@1”  cod. K1T1000006
AE*@"} |pjo o
- Nt/
Lr\. ~ AV 2 :
o ©
3 [ © 0O ] ml)
0 ®
®O ]
w
40
I \uI Iur
: 5 [© Of
¥
- foooC
ngve;sibi'le lalgI . lubrifita_ziorlle int.
N°Utensili mage:é?gigfe" ;&T?::a'i:no toofgg;o?:rgugh Lubrificazione est. | _ Misure
Code MT 1 \oiditine | e doe ™ | eprat™ | Sfoam, om0
Gegenspindelseite Optional
NKM0112540 1 X X X mm 25
(MZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=60mm
Axial single boring bar holder @25mm H=60mm
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ670-4-10
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] KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

[ N © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
B KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
& _ T cod. KI1T1000017
0 I ) 00
[ ] @ [ ] ] ]
] 1© 2 O
| S P l;
4 U U U= U
(W)
L0
I
e [/ =Ea (@)
O m [ Akﬂ(» 7777777 “‘
®| N
T IA\!3| = IE‘*\! ]
ngve;sibi'le latgI . I.uIJrifita_ziorlle int,
o iLi | mandrino/contromandrino opzionale ificazi . i
Cod. MT | .o | Reversblesw/main | Coolan iowgn ORS00 S! | ginengions | [)
N'Werkzeuge | ynonrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKMO0112560 1 X X X mm 25
(MZ MT. sl
Via Casino Albini 480

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm H=75mm

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA (CMZ670-4-20
0472022

Axial Bohrhalter @25mm H=75mm
Subject to change without notice.



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000015

N
K=
N o
O
c~
cll?eversil:i'le latgI I.uIJrifitaziorlle int.
o e mandrino/contromandrino opzionale PrTT— :
Cod. MT “NU'T%'EI;“ Reversible sub/main Coolant through l"“'i':;tag;gl:aemest. Dimle:gl;gns 0
od. N°W erkzeuge spindle side optional Aussenkuehlun Masse
0¢ | Umkehrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung 9
Gegenspindelseite Optional
NKM0112550 1 X X X mm 20
CMZ MT. sl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @20mm H=70mm
Axial single boring bar holder @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

‘oM

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ690-4-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25mm cod. KIT1000006

t'l?eversilai'le lat% lubrificazion:e int,
mandrino/contromandrino opzionale e .
Cod. MT Reversible sub/main Coolant through '-"D'E':"Catlolgll'laemest. Di:::;g;gns 0
od. spindle side optional Aussenkuehlung Masse
Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung
Gegenspindelseite Optional

NKM2002500 X X X mm 25

(MZ MT. srl

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI IN Y @25mm H=65mm

Axial double boring bar holder 2 positions in Y @25mm H=65mm

Axial Bohrhalter 2 Positionen in Y @25mm H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

tere,
)
feMT
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) - ®

e mail, minasminarchel!i-con | DAGINA (MZ86k-4-30
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

SW_ 300

_1
=

B25-@1"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KI1T1000006

lubrifita_ziorlle int,
Cod. Nglensiti | ¢ PO ougn | Lubrificazione est. pitlsure
Cod. MT | NAKAMURA | welersss, B inkaentung | Masse 0
Optional
NKMO04 62500 (22413 2 X X mm 25
CMZ MT. s

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm
Axial 2 position upright boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA (MZ864-4-50

Subject to change without notice.
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> o i KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
wn i KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
o { o KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
T T 1 — B16-@5/8"  cod. KIT1000030
| o
=4
79 L0
T %
=== Fe—
g - D
° :
q | 11— 0 2
| = PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
= =T FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
55 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
lubrifica_zioarll: int.
Ngrensiti | ¢ PR gn | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT | b | ot ™ | Do, oo D
Optional
NKM1041600 3 X X mm 16
(MZ MT. sr
Via Casino Albini 480

MOD: TTS 38 - TTS 46 - TTS 52 - TTS 66

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENQ 3 POSIZIONI @16mm

Axial 3 position upright boring bar holder @16mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @16mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetfi.com

‘gmT,

PAGINA (MZ888-4-50
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